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szeptember 17-i rendkívüli képvise -
lő-testületi ülés összehívása egy

pályázat benyújtásának határideje miatt
volt szükséges. A képviselők támogatták
a pályázat benyújtását az Egyenlő esélyű
hozzáférés a közszolgáltatásokhoz (Aka -
dály mentesítés) ROP intézkedés című
pályázat keretében. A Hivatal akadály-
mentesítésének költsége 17 mFt, mely-
hez 2,3 mFt önrészt kell biztosítani. 

Egyetértett a testület az október 3-án,
az Általános Iskolában szervezendő or -
vosi szűrés 300 eFt-os támogatásával.

Az egyebekben Szendrei Ferenc pol -
gár mester tájékoztatást adott a Tura
Therm Kft. délelőtti taggyűléséről. A be -
fek tetőknek ismételten az volt az el sőd -
leges szempontjuk, hogy megpró bál ják
megszerezni a termálkutat kárté rí -
tésként, ’jelképes áron’. A taggyűlésen a
pol gármester, s a vele együtt megjelent
B. Nagy Helga főépítész és Dr. Klaus -
mann Kornél ügyvéd határozott elu-
tasító választ adott a követelésekre.
Ismételten elmondták az önkormányzat
álláspontját. Úgy tűnik, sikerült meg-
győzni őket arról, hogy vonják vissza a
2009. június 10. napján kelt levelüket.
Az viszont megállapítható, hogy a Tu ra -
well Kft. képviselői az előző számban
már ismertetett településrendezési szer -
ző déshez nem adták meg a szükséges
információkat. A szerződés előkészí té -
séhez szükséges jogi, műszaki, építészeti,
településrendezési egyeztetések sem
történtek meg. Ennek ellenére az önko-
rmányzat nyitott az együttműködésre. 

A szeptember 28-i ülés első témája a
Galgamenti Víziközmű Kft. tevékeny sé -
géről szóló beszámoló megtárgyalása
volt. Az elmúlt évekhez hasonlóan rész -
letes írásos anyagot kaptak a testület tag-
jai, és Ritecz György ügyvezető igazgató
válaszolt a felmerült kérdésekre. Először
a Településfejlesztési Bizottság tagjai
által megfogalmazott kérdés hangzott
el: Miért van akkora eltérés a kitermelt
és az értékesített vízmennyiség között?
Ugyanis a négy vízbázisból kitermelt víz-
mennyiség 1.908.612 m3 volt 2008-ban,
ugyanakkor az értékesítésre csak
1.249.274 m3 került, vagyis a kitermelt
víz 65,45 %-a. Hiányzik közel 660
ezer m3! Az ügyvezető válaszában azt
mondta, hogy ebben benne van a saját
vízfelhasználás is, 20% a vízhálózat

tisztítására használódik el, a többi meg a
hálózati veszteség. A hálózat öregszik, a
csőtörések miatt is jelentős a víz vesz te -
ség. Elmondta, hogy nagyon odafigyel-
nek a vízmérők cseréjére, remélhetően
ezzel is csökkenthető ez a hiány. Az Ügy -
rendi Bizottság elnöke nehezményezte,
hogy az Víziközmű Kft. nem támogatta
az elmúlt években a  turai vízbázis vé del -
mét, majd további kérdésként az tette fel
a bizottság nevében, hogy mennyi a
Turán kitermelt víz önköltsége? Vagyis
mennyi a Turán dolgozó 16 fő összes
bérköltsége, a turai telephely áramfo-
gyasztásának költsége és az egyéb kiadá-
sok összesen? Kérte a Víziközmű Kft.
ügy vezetőjét, hogy ezen adatokat adja
meg minél előbb, ha lehet, két héten be -
lül, s egyben felkérte a Pénzügyi Bi zot t -
ságot, hogy a megadott adatok alapján
ellenőrizze a vízdíjra vonatkozó árkal -
kulációt. Az ügyvezető megígérte a kért
adatokat és elmondta, hogy három évvel
ezelőtt készítették az árkalkulációt,
melyet a Kft. közgyűlése elfogadott. El -
mond ta, hogy ebben az évben külön-
böző okok miatt nagyon megnőtt az
elek tromos áram költsége. A közel 35%-os
veszteség nagyon jelentős, ezért lo gi -
kusan adódott a következő kérdés, hogy
mennyi a vízveszteség te le pü lé sen ként?
Ezt nem tudta megmondani az ügy ve ze -
tő, mivel csak nyomászónánkénti
összesítések készülnek. Marosvölgyi Já -
nos a csőcserét tartotta szükségesnek az
óriási vízmennyiség elfolyásának meg -
akadályozására. Ritecz György tá mo gat -
ta a felvetést, s elmondta, hogy ezt szor-
galmazza ő is, de nincs olyan forrás,
amiből ez megvalósítható lenne. Az
üzemeltetőnél nem képződik forrás, az
ön kormányzatok meg nem tudják biz-
tosítani a csere fedezetét, a lakosságot
pe dig nem akarták terhelni. Ezt kö ve tő -
en a beszámoló elfogadásáról szavazott a
Képviselő-testület. Nagyon szoros ered-
mény született, a jelenlévő 13 képviselő -
ből heten szavaztak igennel.

A következő téma a Szelektív Kft.
beszámolója volt. Turáról 2008-ban
2455 tonna hulladékot szállítottak el,
melyből 1189 tonna volt nedves és in -
tim hulladék, 202 tonna száraz hulladék
és 1062 tonna komposztálható hulla -
dék. A nedves és intim hulladék között
még nagyon sok a hasznosítható anyag,
de ezek a szennyezettségük miatt nem

alkalmasak a válogatásra. A lakosoknak
kellene a hasznosítható anyagokat szá -
raz hulladékként gyűjteni. A jogszabá-
lyok előírják a nem megfelelő műszaki
védelemmel ellátott ’szeméttelepek’ be -
zá rását, így 30 km-es körzetben nincs
kommunális lerakóhely. A jelentős kint -
lévőségekkel kapcsolatban javaslat ként
elhangzott, hogy ezt az önkormányzati
Kft.-éknek együtt kellene behajtatni.
Benke Sándor ügyvezető megköszönte a
nyílt napon való részvételt. A hulladék-
gyűjtés terén elért eredményeket bár jó -
nak tartotta, de szorgalmazta a szelektív
hulladékgyűjtés népszerűsítését. Pálin -
kás Ildikó támogatta a felvetést és java-
solta, hogy kampányt kellene szervezni
erre. Szendrei Ferenc polgármester mél-
tatta a korábbi Képviselő-testületek elő -
relátását, hogy 8 évvel ezelőtt létrehoz -
ták a Szelektív Kft-t és döntöttek a szelek -
tív hulladékgyűjtés beveze té séről. A tes -
tü let egyhangúan elfogadta a beszámolót.

A Kommunál Kft. tevékenységéről
ké szült beszámolót Less Krisztián ügy ve -
zető szóban kiegészítette és részletes
szak  mai tájékoztatást adott a szennyvíz -
hálózat helyzetéről, problémáiról. A tár-
saság pénzügyi helyzetét jelentősen
befolyásolja a nem fizetők tartozásai;
tavaly év végén 13,5 mFt volt a kint lé -
vőség. Megrendelésre került a szeny -
víztisztító telep független szakértői vizs -
 gálata, melyre a napokban kerül sor.
Tervezik a 2. reaktor leengedését, ki tisz -
títását és a meghibásodott motorok ja ví -
tását. A Galgahévízi úti átemelő felújítási
munkálatai befejeződtek, a Hatvani úti
átemelő felújítására 2010-ben kerül sor.
A szivattyújavítás költségei megemel ke d -
tek és a szennyvízaknák sok helyen
üzemképtelenné váltak, cserére lenne
szük ség. A Kommunál Kft. ezen költsé -
ge ket nem tudja fedezni, a cseréket viszont
el kell végezni. Az Ügyrendi Bizottság el -
nöke javasolta az akna- és a szivattyúcse -
rék finanszírozásának átgondolását.
Meg vizsgálandó, hogy az önkormányzat
mekkora támogatást tud a cserékre biz-
tosítani. Az új finanszírozási konstrukció
ki dolgozásához kérte a Pénzügyi Bi zott -
ság közreműködését. Less Krisztián el -
mondta még, hogy sok  helyen meg van
nyomódva az akna oldala, cserélni kel-
lene a fedeleket is. Tavaly mintegy ezer
szivattyút javítottak. Sikerült a szá mí tó -
gépes rendszert felállítani, automatikus
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már az oxigénszabályozás, de ezt is vizs-
gálni fogják. A szennyvízhálózattal kap -
cso latban megjegyezte, hogy nem lenne
ez rossz rendszer, ha szakszerűen csi nál -
ták volna meg. Számítanak arra, hogy 
a téli időszakban néhány helyen elfagy a
vezeték. Szó volt arról, hogy az új aknák
már más helyről, lényegesen olcsóbban
kerülnek beszerzésre, mint az elmúlt
évek   ben. A most alkalmazott szi vattyú -
mo  torok jobbak, strapabíróbbak, de
ezeket majd csak szervízben tudják fel -
újí tani. Körülbelül háromszáz ingat-
lanon van betonakna, melynek többsége
nem jól szigetel. Ezeknél az aknáknál
sok esetben szakszerűtlenül került sor a
bekötésre, emiatt is belefolyik a víz. Az
ügy vezető elmondta, hogy megoldást
sze retnének a kintlévőségek behajtására,
eh hez kérte a Hivatal segítségét. A be sz á -
molót egyhangúan elfogadta a testület.

A Központi Orvosi Ügyelet mun -
kájáról Dr. Vészi Zsuzsa adott tájékoz-
tatót. Fontos átalakulásként kell megem-
líteni, hogy a telefonhívások az OMSZ
budapesti diszpécserszolgálatához kerül-
tek átszervezésre. Sok lakossági panasz
adódik abból, hogy a diszpécser vonala
foglalt, hosszú a várakozási idő, melyet a
türelmetlen betegek és a hozzátartozók
nem mindig tudnak kivárni. Ezt a disz -
pécserek számának növelésével lehetne
javítani, de ez az intézkedés nem az or -
vo si ügyelet kompetenciája. Problé ma -
ként említette meg az utcák és a ház szá -
mok kiírásának a hiányát, mely igen
meg nehezíti a betegek megtalálását. A
kép viselők elfogadták és megköszönték
a tájékoztatót

Ismét tárgyalta a Képviselő-testület 
a Tura Invest Kft. képviselőinek kérését

a kastélykert helyi védettségéről. Az el -
múlt évben ezzel többször is foglalko-
zott a testület és a bizottságok is. A Turai
Hír lap decemberi számában részletesen
ismertetésre kerültek a történtek. Az ön -
kormányzat álláspontja világos volt,
egy értelműen megfogalmazta kéréseit.
Ennek ellenére csak most, a szeptember
28-i ülésen került ismertetésre a Dr. Ba -
logh Ákos által készített szakértői anyag,
melyre hivatkozva tudja a település jegy -
zője megtenni a szükséges lépéseket és
elkészíteni a rendeletet. Az idő ezúttal is
sürget, mert a rendelet szükséges az ok -
tóber 5-én benyújtandó pályázathoz. Az
ülésen Dr. Balogh Ákos tájékoztatta a
tes tületet a kastélyt körülvevő park
helyzetéről és a tervekről. Elmondta azt
is, hogy időközben egyeztetett a szakha -
tó ságokkal, a jóváhagyásokat beszerezte
és készített egy rendelettervezetet is, mel -
lékletében a kezelési tervvel. A kép vi -
selők az elhangzottak alapján támogat -
ha tónak tartották a helyi védettségről
szó  ló rendelet csütörtöki elfogadását.
Már csak egy feltételnek kell addig telje -
sülni: a Tura Invest Kft. tartozásának ren -
de zésére vonatkozó megállapodás a köz-
jegyző előtt mielőbb aláírásra ke rül jön.

A következő napirend a közbeszer zési
szabályzat elfogadása volt. A szabály zat
célja a közpénzek felhasználása át lát ha -
tóságának és széleskörű, nyilvá nos el -
lenőrizhetőségének megteremtése a köz -
beszerzési eljárások során. A szabály zatot
alkalmazni kell az ajánlatkérő minden
munkatársára, a delegált személyek re, 
a felkért külső szakértőkre is. Dön tött a
testület a korábban már többször meg -
tár gyalt, Városközpont felújítása, kis
léptékű fejlesztése című pályázat be nyúj -

tásáról.A beruházás teljes költsége 140 mFt,
a kért támogatás összege: 100 mFt.

A kiemelkedően közhasznú Héra
Alapítvány pályázati lehetőségeiről szóló
anyagot mindenki vitathatónak tartotta.
Ugyanis az esetleges támogatás megnye -
ré sének a feltétele adományok befize -
tése, amelynek összegét előre nem lehet
ismerni. Az alapítvány célja az energia -
árak megnövekedése miatt súlyos hely -
zetbe került emberek támogatása.
Ugyanakkor „Az odaítélt támogatás fel -
tétele az odaítélt teljes támogatási érték
1/10-ének adományként való befi -
zetéséről a bank által küldött értesítés.”
A Képviselő-testület úgy határozott,
hogy a HÉRA Alapítvány által kiírt pá -
lyázathoz nem kíván csatlakozni. A kö -
vetkező napirendben szereplő témára is
érvényes volt az a megállapítás, hogy
anyagi lehetőségeink nem teszik lehe tő -
vé. Ezért a Képviselő-testület a Pénzügyi
Bizottság javaslatára úgy döntött, hogy a
lakások és helyiségek bérletére, valamint
az elidegenítésre vonatkozó egyes szabá-
lyokról szóló 1993. évi LXXVIII. tör -
vényben biztosított, lakóingatlant érintő
elővásárlási jogával nem kíván élni.
Ezeket a döntéseket azért kellett meg -
hoz nia a testületnek, hogy a Hivatal dol-
gozói az érdeklődőknek egyértelmű
választ tudjanak adni.

Az október 1-én csütörtökön
délelőtt a Tura Invest Kft. képviselői
köz jegyző előtt Aszódon aláírták a tar-
tozásuk rendezéséről szóló megál-
lapodást. 18 óra kor rendkívüli ülésen
döntött a Kép vi se lő-testület a kastély -
kert helyi védett sé géről.

Kuti József

1956-ra eMlÉkezÜnk Október 23-án, pénteken
17.30-kor Király János Emléktáblájánál ünnepi 
megemlékezés és koszorúzás
18.00-kor a Római katolikus templomban ünnepi szentmise,
majd azt követően koszorúzás a templomkerti kopjafánál.

FElhíVÁS!

’56
TiSzTelT MezőGazDaSáGi TerMelők!
a Falugazdász félfogadás a településükön 
2009. december 31-ig szünetel.

központi félfogadás:
aszód: péntek 9-13 óra 

tel./fax: 28/400-190
Gödöllõ: hétfő-szerda 9-11.30 és 13-15 óra

péntek 9-13 óra
tel./fax: 28/422-447

Gödöllő, 2009. 09. 14.
Erdész Ferenc

Terület Központ vezető



z eseményt Sallai Lászlóné, az otthon
igazgatója nyitotta meg az alábbi gon-

dolatokkal:
Tisztelt Vendégeink, Kedves Lakók és

Munkatársaim!
Köszöntöm Önöket a mai ünnepsé gün -

kön. Az ünnepségen ven dégünk Dr. Szűcs
La jos Úr, Pest megye Közgyűlésének elnö -
ke. Elnök Úr abból az alkalomból ér kezett,
hogy a régen várt álmunk beteljesülését – a
lift elkészültét – velünk ünnepelje, és hiva -
ta losan is átadja. Ez azért is egy rendkívüli
ese mény, mert azok a lakók, akik az eme -
leten vannak elhelyezve, és évek óta csak
ritkán tudták élvezni a szabad levegőn való
tartózkodást, a mai naptól már akadályok
nélkül levegőzhetnek a kertben. Szeretném
megköszönni lakó ink nak a türelmét, mun -
ka társa im nak a ki tar tást, melyet az épít ke -
zés alatti nagy fel fordulásban tanúsítottak.

Másik különleges alkalom is van az ün -
neplésre, ugyanis Pest megye 2009-ben ün -
nepli 1000-ik évfordulóját. A megyei Köz -
gyű  lés ezért ezt az évet, a Millennium évé -
nek nyilvánította. Szent István király 1009-ben
a veszprémi Sóly okiratában említette elő -
ször a négy vármegye: Fejér, Veszprém, Zala
és Visegrád nevét. Vi seg rád vármegye és Pest
megye között történelmi jogfoly tonosság
van, ezért Pest is Ma gyar ország leg régebbi
megyéi közé tartozik. El nök Úr most azért is
jött hozzánk, hogy in téz mé nyünket is be -
kap csolja a millenniumi ünnepségbe. Egy
rövid műsort is összeállítottunk Önöknek,
melyet fogadjanak olyan sze re tettel, mint
ahogyan azt a meghívott ven dég mű vészek
előadják.

A megnyitó után városunk Őszirózsa
Nyugdíjas Egyesüle té nek népdalosai mu -
tatkoztak be nagyon nagy sikerrel, majd a
me gyei közgyűlés elnöke köszöntötte az
ünneplőket és átadta a megye millenniumi

zászlóját az otthon vezetőjének. Ezután Já -
nos atya lépett a mikrofon elé, néhány
szó val méltatta az új építménybővítés sike -
rét és tisztelettel emlékezett azokra, akik
köz  reműködtek annak végrehajtásában, majd
megáldotta a létesítményt. A Pod ma niczky
Művészeti Iskola növen dé kei vették át a
szín padot, színvonalas műsorukkal sok
örömet szerezve a résztvevőknek. Végül
asz talhoz invitálták a vendégeket és az ott -
hon dolgozóinak saját készítésű, válto za -
tos,  finom süte mé nyei „megédesítették” a
kötetlen beszélgetéseket. Szeren csém volt,
mert én is válthattam néhány szót a veze -
tőnővel. Megtudtam, hogy 2009. február
1-től kapta meg kine ve zését. Családias kö -
zös ségben érezte mag át már az első napok-
ban is, annak ellenére, hogy gondok is

jelentkeztek. Fő képp a leépítés időszaka
volt kritikus, amikor ugyanis meg szün tet -
ték az otthon saját konyháját.

– Hány gondozottja és hány alkalma-
zottja van jelenleg az otthonnak?

– 70 gondozottunk van és az itt dolgo-
zók száma 30 fő. Dol gozóink a közelmúlt-
ban kaptak új formaruhát és cipőt.

– Hallottam, hogy a bővítési és beszer -
zési gondok ellenére sok olyan rendez -
vényt szerveznek, amelyek izgalmassá
teszik az itt élők napjait.

– Igen, a közelmúltban Cserkeszőlőre
szerveztünk négy napos buszkirándulást.
Útközben is, a fürdőben is és minden más
programunk alatt is csodálatos fegyelem és
nagyon kellemes hangulat uralkodott. Ilyen
fajta kirándulásokat máskor is tervezünk.

– Mikor kezdődött el az építkezés?
– Az építkezés maga június 2-án, de ter-

mészetesen a támogatások megszerzése és
az előkészületek már az elmúlt évben meg -
kezdődtek. A munkák egyébként augusztus
15-én fejeződtek be.

– Mik a további terveik?
– Az elmondottakon kívül már edény -

kész letünket is sikerült felújítanunk. Fela -
datunknak tekintjük még az ablak ke re tek
szú nyoghálókkal való felszerelését, a lakó -
tér növelését új tetőtéri la kó  szobák épí té -
sével. Szeretnénk kapcsolatokat kialakítani
kör   nye ze tünkkel, elsősorban városunkkal.
Ezúton is felajánljuk kisbu szun kat beteg -
szállítás esetére. Hévíz györ kön is találtunk
már kapcsolati lehetőséget, hiszen Rajkó
Gáborné csodálatos virágokkal lát el on nan
bennünket. Az a fő célunk, hogy az ott  hon
lakóinak tartalmas életet és min den na po -
kat teremtsünk!

– Én pedig mindehhez nagyon sok sikert
és jó egészséget kívá nok lapunk ne vében is!

Takács Pál

4 2009 OKTÓBER TuRAi híRlAp

Ünnepélyes átadás 
az Őszirózsa Idősek 
Otthonában
Szeptember 3-án az Őszirózsa Idősek Otthonában átadási
ünnepséget rendeztek, mert „A közszolgáltatásokhoz való
egyenlő esélyű hozzáférés biztosítása” címén az Európai
Unió támogatásával és az Európai Regionális Fejlesztési
Alap társfinanszírozásával egy jelentős fejlesztés valósult
meg. Az ünnepség vendégei voltak: Dr. Szűcs Lajos, a Pest
Megyei Közgyűlés elnöke, Horváth István megyei alel-
nök, a Szociális Bizottság elnöke, Szendrei Ferenc, váro-
sunk polgármestere, Palya János plébános atya, Pest me -
gye 12 szociális otthonának vezetői, az épület egykori tu -
laj donosának, a Sándor családnak képviselői és termé sze -
tesen az otthon lakói és dolgozói. a
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Az idősek Világnapja alkalmából Vá rosunk
Önkormányzata nevében Szend rei Fe renc
polgármester köszöntötte az ott hon, s ezál-
tal Tura leg idő sebb lakóját, a 101 éves 
Dr. Soós Jen õné Bu zán szky arankát. Az
1908. június 13-i nyitrai születésű idős
asszony mintegy két éve költözött a turai
Őszirózsa idősek Otthonába Dunakesziről.
További jó egész séget és szép éveket kívá-
nunk a Turai hírlap munkatársai nevében is!

S.T.

101 éves Tura
legidősebb lakója
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Tura Város településközpontjának át fogó fejlesztési kon-
cepciója összefüggő egységként kezeli a plébánia épületétől
a körforgalomig terjedő belterületet, melynek egyes részei,
több egymáshoz közeli teresedése intézményi, egyházi és
ke reskedelmi, szolgáltató funkciókat lát el. A koncepció ezt
az egységet hét ütemre osztja fel, mely ütemek le ha tárolását
funkcionális, területi, tulajdonosi, finanszírozási (önkor-
mányzati, pályázati, egyházi, üzleti, magánerős) szempon-
tok alapján határozza meg. Az I. ütem fejlesztési vázlatter -
vé nek dokumentációját elkészítette az Építész Bt. Zelenák
Tamás építész vezetésével, B. Nagy Helga, tele pü lé sünk fő -
épí tészének szakmai közremű kö désével. A Piactéri vállal ko -
zókkal történő előzetes egyeztetést a Turai Hírlapban is
meg jelentetett lakossági kérdőívek feldolgozása követi. 
A fejlesztés során elengedhetetlennek tartják 
a szakértők:
w a vegyes forgalmú utak szerepének növelését, gyalogos

zónák kialakítását
w a Városháza, az önkormányzati intézmények és a piac-

tér közötti látványkapcsolat és funkcionális összeköt-
tetés megteremtését

w közösségi terek kiemelését 
w a piactér új, multifunkcionális kialakítását
w megfelelő számú parkoló és a parkolási rend

megteremtését
w közművek földbe helyezését

Ezen szempontok alapján az I. ütem része:
w Polgármesteri hivatal környezetének felújítása,

szökőkút építése
w Dózsa György utca helyileg védett épületei

környezetének rendezése
w Parkolók kialakítása
w Takarékszövetkezet és a piac közötti terület átalakítása
w Piac körüli többfunkciós, kulturális és kereskedelmi tér

kialakítása (zenepavilon, színpad árnyékolóval, ivókút)

A dokumentáció képi illusztrációit, mely a KMOP-
2009-5.2.1/A Pest megyei település-központok fejlesztése
c. benyújtott pályázat alapját képezi, ezúton közzétesszük.
A 140millió Ft bruttó bekerülési költségből – nyertes pá -
lyá zat esetén – 100millió Ft a vissza nem térítendő támoga -
tás és 40millió Ft az önrész. Ezzel párhuzamosan LEADER-
pályazat keretében kerülne megvalósításra a pi a ci áru sí -
tóhelyek felújítása és a művelődési ház udvarán lé te  sítendő
játszóteres pihenőpark. Az elképzelések eddigi képi össze-
foglalása tükrözi, hogy a korábbi központrendezési elveket
alapjaiban átértékelő, de abból bizonyos elemeket felhasz -
náló új irányról van szó. Többek között e té ma kapcsán is,
kö vetkező lapszámunkban interjút olvashatnak Tura város
főépítészével.

Seres Tünde

Látványos központfejlesztés
pályázati pénzből

állandó szabadtéri
színpad 
feltekerhetõ
ponyvás 
árnyékolóval,
elhelyezkedése
nagyjából az 
eddigi alkalmi
rendez vényszínpad 
helyén
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TURA VÁROS TELEPÜLÉS-KÖZ  
Piactéri
elárusítóhelyek,
piac elõtti tér
ivókúttal,
megújuló 
térburkolattal

Takarék-
szövetkezet és
piac közti terület
zenepavilonnal,
ivókúttal, 
megújuló 
térburkolattal
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  PONTJÁNAK FEJLESZTÉSE
Polgármesteri
hivatal elõtti tér
szökõkúttal, 
egynyári 
virágpadokkal

Többsincs 
óvoda elõtti
terület
parkolókkal, 
egynyári 
virágpadokkal
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HíRESVÁROSIVIII.
VIGADALOM

Hol a közönség soraiban, hol borral koccintva
üdvözölhettük Sára Sándort

Szilágyi Gábor, Ötvös Márta, Sallai istván turai pol-
gárõrök a Pest Megyei Polgárõr Szövetség elnökének
Dícsérõ oklevelét kapták

változatos gyerekprogramokkal, rendhagyó módon, most a Többsincs óvoda és
Bölcsöde fogadta a kicsiket

a népművészek mellett sok más műfajú tehetséges turai
fiatal is van – Szabadstílusú focisták és Turai komédiások 

Sokak fiatalságát idézte az illés-Fonográf emlékzenekar, az FG-4

2009 OKTÓBER

Mindig népszerű a fõzõverseny, az ide gyõztes az Öreg-
fiúk csapata a székely- és a takartas káposztával

Örökös konferálónk,
Pálinkas ildikó



A VIII. Híresvárosi Vigadalom ese mé nyei -
ről, Turáról élő egyenes adásban jelent -
kezett a Szent István Rádió az alkalmilag
stúdióvá átlényegült Városházáról. Szűz
Mária Szent Nevének ünnepén, szeptem-
ber 12-én Varga Ildikó üdvözölte a hallga -
tókat, majd a Napköszöntő c. reggeli ma -
ga zinban Farkas Erzsébet műsorvezető
beharangozta a turai napot. 

A stúdióból megszólalt Szendrei Ferenc
polgármester, aki a település múltját és
jelenét mutatta be. Kiemelte, hogy a leg-
fontosabb dolog eddigi életében a lakosság
azon bizalma, melynek köszönhetően pol-
gármesterként szolgálhatja a települést.
Meg látása szerint Turán szorgalmas, nagy
túlélőképességgel rendelkező, kitartó em -
berek élnek, s így nem véletlen, hogy annyi
híres embert adtunk a világnak. Boda Gel -
lért és Unger Balázs Galga menti népda lo -
kat szólaltattak meg. Balázs népzene ta -
nárként arról mesélt, hogy ún. „gyüttmen-
tként”, házassága révén belecsöppent a he -
lyi kulturális élet vérkeringésébe. Meg ra -
gadta őt a fiatalok összefogása és lenyű göz -
te Bartók és számos turai cigánybanda ze -
nei hagyatéka. Munkája gyümölcseként
létrejött több zenekari formáció. Szilágyi
Józsefné intézményvezető, az esemény
gyer mekprogramjainak házigazdája a ha -
gyományok megélésének fontosságáról
beszélt. A gyerekek mindennapi életébe va -
ló megjelenítése már 40 éves múltra tekint
vissza a Többsincs Óvodában. Ka to na Har -
gita megbízott műv.ház vezető el mondta,
hogy a Vigadalom Tura 2001-es várossá
válásával indult útjára, mely a turai em -
berek közös ünnepe. Ha szerényebb anya-
gi lehetőségek között, de igyekezetük sze -
rint hasonlóan magas színvonalú prog -
ramot próbáltak összeállítani, ahol min-
denki megtalálhatja a kedvére valót.

Délőtt és délután felvételről több turai
riport is elhangzott a Vendégségben Turán
c. magazinban. Palya János plébánossal és
Kovács Lászlóné Cinci nénivel Papp Ildikó
beszélgetett. János atya fontos feladatának
tartja a gyerekek maga köré gyűjtését.
Ennek érdekében jelenleg focipályát épít-
tet. Hálát ad, hogy befogadták a turaiak.
Kéri a Jóistentől a bölcsességet, igyekszik
helytállni, hogy a turaiak élvezhessék a lelki
élet minden szépségét. Cinic néni mesélt
családjáról, amely malom-tulajdonosként
meghatározó szerepet játszott Tura gazda -
sá gi-társadalmi életében, férje, a Kos suth-
díjas népművelő és kántor-tanító pedig a

helyi kultúra mozgatórugója volt. Ki emel -
te, hogy az emberek közti irigység minden-
nek az elrontója, helyette az optimizmus és
a belső harmónia átsegít mindenen.

Farkas Erzsébet számos téma képvi se -
lőjét kapta mikrofonvégre. Seres Tünde el -
mondta, hogy a hagyományőrzés egy ki -
emelt terület a város életében. Az intéz -
mény értékrendszerében a hagyomány és
kor szerűség szerencsés ötvözése, s a kö zös -
ségek népességmegtartó ereje mellett teszik
le voksukat. Maczkó Mária népdaléne -
kesnek nemcsak éneke csendült fel, hanem
turai gyökereiről, az anyatejjel magába
szívott népdalszeretetről is beszélt. Mot tó -
jául egy Veres Péter idézetet választva min -
dig hű maradt Turához: „én nem mehetek
el innen soha, sehova…”. Csak a szeretet
tekintélyében hisz, abban, hogy ezt kell
gya korolnunk egymás felé, hogy ez az or -
szág újra Mária országa legyen. Bozó
Györgyné a trukkolást és hímzést, annak
technológiai folyamatát és mai alkal ma -
zását mutatta be, Lukács Józsefnével a turai
népviselet szépségéről és rendjéről és a ba -
ba öltöztetésről beszélt. Marinka Sándorné
a nyugdíjas egyesület életéről, a tagság fiat-
alodásának nehézségeiről, népdalkörükről
szólt. S arról az örömről, hogy néhány éve
birtokosai egy saját épületnek. Dózsa Já -
nosné a turai káposzta receptjét adta meg.

Sára Sándor Simon Györgynek mesélt
a meghatározó turai gyermekéveiről. Szá -
mos filmjének alaphangulatát adta Tura, de
helyi szereplőket is bevont és megszólalta-
tott történelmi filmalkotásaiban. Ma is ele -
ven Turával a kapcsolata. Megtudtuk, hogy
a fekete foltként feltárt történelmi tapasz-
talatok tudnak minket megedzeni, tanítani
bizonyos helyzetek elfogadására vagy vele
szemben való ellenállásra. Ha jobban fel
lennénk vértezve történelmi tudással, a mai
magyar helyzetnek nem kellett volna be kö -
vet keznie. A Schossberger-kastélyban pe dig
Tordai Anna kalauzolta végig Tikovits Ernőt.

Végül, de nem utolsósorban szentmise
közvetítést hallhattunk Palya János celeb rá -
lásában, a turai énekkar köz re mű kö désével
Tóth Péter László vezényletével, Sára Ba -
lázs orgonakíséretében

A műsor elkészítését Tura Város Önko-
rmányzata, a Maros Ép-Ker Kft., a Baranyi
és Fiai Kft., a Székmester Kereskedelmi és
Szolgáltató Kft., a Kamilla Gyógynövény
Üzlet támogatta.

S.T.
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Boda Gellért, a Zagyva
Banda és a CimbaliBand
zenekarok prímása nagy
elismerésben részesült
szeptember 18-án. A
Ha gyományok Há za
kiírásában a kecskeméti
Erdei Fe renc Kulturális
és Konferencia Köz -
pont ban rendezték meg a II. Kecs ke -
méti Prímásversenyt, ahol Gellért a ran-
gos 3. helyet nyerte el, mellyel nemcsak
egy emlékérem birtokosa lett, hanem
emellett 50 óra studióidővel is jutalmaz -
ta őt a Hagyományok Háza Ethnic Stu diója.

A versenyre bárki jelentkezhetett az
országból hanganyag elküldésével, ame-
lyet egy előzsűri bírált el, mintegy meg -
szűrve a továbbjutókat. A véletlen úgy
hoz ta, hogy Gellért nem tudott részt
venni zenekara egyik külföldi fel-
lépésén, így a kiírt dátum egyfajta esélyt
jelenthetett. Elmondása szerint, a stu -
dió  időt a Zagyva Banda 2010 tavaszán
megjelenő lemezének felvételeire hasz -
nálják fel. 

A turai népzene tagozaton egykor
Unger Balázs kezei alatt nevelkedett ifjú
prímás jelenleg a Nyíregyházi Főiskola
ének-zene szakán másodéves. Tura hír -
nevét nemcsak virtuóz játékával öregbíti,
hanem ettől a tanévtől az aszódi Pod ma -
niczky Művészeti Iskola turai népzene
tagozatának tanára is Rónai Zoltán he -
lyett, emellett hat éve már Jász fény sza -
run is oktat. Zenekarával amellett, hogy
a turai rendezvények színvonalát emelik
és havi rendszerességű folkkocsmát tar-
tanak, a jászsági, a csepeli, a kistarcsai és
a rákospalotai néptáncegyüttesek állan -
dó kísérői.

S.T.

TUrai Tintahal
rockFeSzTivál

a turai művelõdési házban
november 7-én. kapunyitás: 18 óra

w VéDŐOlTÁS
w iDEGEn VilÁG

w KMK
w SunDAy FuRy

w REMEMBERinG ThE STEEl

Belépődíj: 800 Ft

Díjat nyert
Boda Gellért

prímás 

az egyik legnepszerűbb produkció 
egri József és Szász kati operettműveszek

vendégünk volt az ifjú Muzsikás együttes is



A Hevesy GyörGy Ál tA lÁ nos Is ko lA Hí reI

Budapesti kirándulás
„Budavári barangolások” címmel meghirdetett tör -
té  nel mi kirándulásra indult egy 37 fős társaság, több -
sé gé ben felsős diák, néhány felnőtt kíséretében, szep -
tember 9-én. A részletes történelmi és mű vé szet -
történeti is mer te tővel, idegenvezetéssel egybe kötött
séta első állomása a VÁR középpontjába ve ze tett,
ahol az ország első em be re lakik: a Sán dor-pa lo tába.
Ezen a napon a nagy kö zönség számára nyitva állt a
Pollack Mihály által tervezett klasszicista palota,
Andrássy miniszterelnök és Hor thy kormányzó egy -
ko ri rezidenciája, mely napja ink ban otthont ad a
köztársasági elnöknek és hi va ta lának.

Kéznyújtásnyira a történelemtől, a Had tör téneti
Múzeum felfedezése következett. Időutazás a „ha dak
útján”: Vereckétől a kommunizmus al ko nyáig. A kö -
zép kor, a szabadságharcok, valamint az I. és II. vi lág -
há ború fegyverei, felszerelési tárgyai, egyenru hái,
kitüntetései és zászlói ejtették rabul az érdeklő dő ket,
elsősorban a fiúkat. Néhányan kö zü lük gá zmaszk kal
felfegyverkezve indultak tovább (a jö vő nek...) 

Királyaink lába nyomán lépkedve a kőbe faragott
szépség kápráztatott el mindenkit budavári sétánk
so rán. Meg cso dál hattuk a Mátyás-templom kőcsipkés
hom   lokzatát és oromdíszeit, majd a Halászbástya
tornyain állva gyönyör ködhettünk a Duna és a fő vá -
ros lát ké pé ben. Kő oroszlánok között járva a Duna
fölött, gyalog sétáltunk vissza a Lánchídon át a pesti
oldalra. A híd kö zepéről felejthetetlen látványt nyúj-
tott a fölénk magasodó vár és a pesti oldal az Or -
szágház épületével. A ko ra esti órákban érkez tünk
meg Turára, kellemesen el fá radva, de sok-sok él -
ménnyel gazdagodva. 

Kö szön jük a program szervezőjének, Kálna
Tibor tanár úrnak a fá ra dozását. Sok diák már várja
a soron következő „idő-barangolást”! Kísérő tanár
volt: Jónás Sándorné.

Gólya Gáborné

ELSŐSÖK LETTÜNK!

1a. osztáyfõnök: Bangóné Boross ilona

1b. osztáyfõnök: Hadi Szilvia

1c. osztáyfõnök: Pásztorné Dolányi Magdolna

1d. osztáyfõnök: lakatos Márta
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éhány hónapja ezen lap hasáb-
jain „Tura a világ hálón” címmel

rövid bemutató jelent meg a vá ros
internetes oldaláról (www.tura.hu).
Ol vasói buz dításra megpróbáljuk
feltérképezni és havi rendszeres ség -
gel bemutatni azokat a honlapokat,
amik Tu rához kapcsolódnak; annak
valamelyik intéz mé nyéhez vagy kö -
zös ségéhez köthetőek. Termé sze te -
sen nem célunk, hogy részletekig
me nően kivesézzük az adott inter-
netes oldalt; pusztán szeretnénk fel -
villantani annak erényeit vagy hiá -
nyosságait, az alaposabb böngészést
pedig az olvasóra bízzuk. Ebben a
hó napban a Hevesy György Ál ta lá -
nos Iskola honlapját nézzük meg.

Ahogy a tura.hu honlap, úgy ez
is Flash alapú kó do lással készült,
ami maga után vonja, hogy a honla -
pon található tartalmakra nem le het
rákeresni a mai böngésző progra -
mok kal. Viszont ez a kódolás lát -
ványosabb megjelenést bizto síthatna
a HTML kó do lással szemben. Az

iskola oldala azonban igen pu ri tán
képi világot tükröz. Nin cse nek túlci-
comázott menüpontok, ani mációk,
legördülő listák; minden az infor-
mációszolgáltatás alá van rendelve.

A fejléc alatti 6 menüpontra kat-
tintva bal oldalon újabb lehetőségek
közül választhatunk, majd azok va -
lamelyikét kijelölve látható lesz a
kép közepén az oda kapcsolódó in -
for máció. Nehéz megszokni ezt a
felépítést, talán segíthetne az át lát -
ha tóságon, ha a 6 fő menüpont fel -
tű nőbb színezést és méretet kapna.
Furcsaság, hogy az oldal megnyitá -
sa kor megjelenő köszöntő és a
„Leg frissebb hírek” lista a későb -
biek ben nem található meg, csak
ak kor, ha újra megadjuk a honlap
címét a keresőnkbe.

Jóllehet szinte minden fonto -
sabb információ meg  található az ol -

da lon, vannak hiányosságok is. Na -
gyon kevés a kép. Elkelne egy ga lé -
ria magáról az iskola épületéről, va -
la mint arcképek a tanárokról és az
alkalmanként kitűntetett diákokról.
A fejlécen meg  található minden fon -
tos elérhetőség az iskolával és a hon-
lappal kapcsolatban, bár a képmi nő -
ségen lehetne javítani. Az elér he tő sé -
ge ket is érdemes itt szö   veg ként meg-
jeleníteni, jóllehet azok a „Kap cso -
lat” menüben is megtalálhatóak.

A menük csoportosítása is furcsá-
nak tűnhet helyenként. Az im pres szum
általában a nyitó oldalon szokott
lenni (itt akár egy 7. menüpontként
sze repelhetne), a házirend és az
SzMK pedig talán a „Hi va talos” me -
nüben könnyebben megtalálhatók
len né nek.

Összességében megállapítható,
hogy bár van még hová fejlődnie az
oldalnak, mindenképpen egy ígé -
retes kezdeményezéssel van dol-
gunk. Jó böngé szést!

Köles Tamás

Délelõtt és kora délután: konferencia 
w A logopédiai ellátás fejlődéséről, a két szervezet 15 éves eredményeiről,

a dadogás gyógyításának elméleti és gyakorlati módszereiről személyes
oldalról 

w Gyakorlatot bemutató óra: Mi és hogyan történik egy dadogó órán? 
A színjátszás és dadogás kapcsolata. 

w Dr. Martin F. Schwarz „Soha többet dadogás” című könyvében leírt
módszer és a vele szerzett tapasztalatok

Délután: Ünnepi műsor a Dadogás világnapja alkalmából. 
w Beszédet mond: Michael Winkler, a Dadogók nemzetközi Önsegítő

Szervezetének képviselője és dr. lajos péter az ElTE GypFK logopédiai
Tanszékének vezetője. 

A szünetben Képzőművészeti árverés az Alapítvány a Dadogók javára (a
leütésre kerülő tárgyak az esemény előtt egy héttel az Alapítvány hon-
lapján megtekinthetők). Az Egyesület és az Alapítvány 15 évét bemutató
kiállítás egész nap megtekinthető.

NN „Tura a világhálón”
www.hevesytura.hu

„Nem vagy egyedül”

ScHÉner MiHály festõművész
Angyalok a pokolban, ördögök a mennyországban

c. gyűjteményes életműve

nyitva 2009. október 18-ig minden nap 9-17 óráig.

a belépõjegy a kiállítás ideje alatt kedvezményes: 
diák/nyugdíjas 700 Ft, felnőtt 900 Ft.

könyvújdonságok és -régiségek,
térképek, műsoros hanghordozók,
videokazetták, DvD-k. 
Faxolás, fekete-fehér és színes fénymásolás.

ajándék- és
étkezési utalványok
beválthatók!

tura, Dózsa György u. 7.
Libra KönyvesboLt KÉPZŐMŰVÉSZETI KIÁLLÍTÁS

A TURAI SCHOSSBERGER KASTÉLYBAN

A fennállásuk 15. évfordulóját ünneplő Démoszthenész Beszédhibások és Segítõik országos Érdekvédelmi egyesülete és a
közhasznú alapítvány a Dadogókért közös jubileumi rendezvénye 

idõpont:   2009. október 18. vasárnap 9.00–19 óra, Helyszín: iBS nemzetközi Üzleti Főiskola 1021 Budapest, Tárogató út 2-4. 

a délelõtti konferencia részvételi díja 3-5.000.- Ft közötti, a délutáni műsorra a belépés díjtalan. 
a részvételi szándék bejelenthetõ: levélben az 1082 Budapest, Üllöi út 54-56. A. ii. 14. címre,  e-mail-en a demoszthenesz.civil1989@gmail.com címre.

elérhetõségek: Telefon: 06-1-30-20-653, Fax: 06-1-30-20-653,  honlap: http://demoszthenesz.hu/
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– Honnan jött a kirándulás ötlete?
– Már az iskolai próbák során fel me rült,
hogy a bábjátékosok kitartó és lelkiisme -
retes munkáját egy kirándulás jutalmaz hat -
ná meg leginkább. Az egyik tévéműsorból
értesültem az erdélyi, Várfalvai Csűr mű -
kö déséről, ahol nyaranként két al ka lom -
mal kézműves szakkörök, népdaloktatás,
hagyományőrző játékszerek készítése és
tánc ház várja az odalátogatókat, táboro zó -
kat. Mivel a két gondolat nagyon egybe -
csen gett, kézenfekvőnek tűnt, hogy meglá-
togassuk az erdélyi falut.

– A gondolat megszületésétől a meg-
valósulásig általában rögös az út…

– A kirándulás egyedisége abban állt,
hogy nem csak közös élményeket gyűjtöt-
tünk, hanem a turai kultúrélet hírét is meg-
próbáltuk a határokon átvinni és a magyar -
ság különböző népcsoportjait egymással
megismertetni. Felismerve ezt a nemes célt,
a nehéz gazdasági helyzetet figyelmen kívül
hagyva és azzal együtt, hogy sok felé kell
osztani a kultúrára szánt kevés pénzt, ter-
veinkről tudomást szerezve azonnal se gí -
tett Szendrei Ferenc polgármester úr, a Tu -
rai Tanulókért Alapítvány, a Vigyázó Kör
és az Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület. Ju -
hász Sándor, Kálna Tibor, Sára Tamás és dr.
Baka Gyula képviselői tiszteletdíja nagy
részéről lemondott javunkra. Köszönet il -
leti Raksányi Ildikó, Tóth Ilona tanár nő -
ket, akik fáradhatatlan odafigyeléssel öt na -
pon keresztül segítettek abban, hogy min-
den a legnagyobb rendben történhessen.
Köszönjük Kókai László vállalkozónak és
az összes szülőnek, akik természetbeni ado -
mányokkal is hozzájárultak az étkez te tés
költségeihez. Külön köszönjük Géczi Ist -
ván nak a buszt és Bazán István so fő rünk -
nek a segítőkész, pontos, korrekt munkát. 

– Lámpalázasok voltak a gyerekek a
külföldi fellépés előtt?

– Való igaz, lázasan készülődtünk az
erdélyi nagy útra. A fellépés előtt azonban
mindig kellő komolysággal és odafigyelés-
sel összpontosítunk szerepeinkre. Egy nap-

pal a fellépés előtt, megint alaposan átis -
mé teltük a darabot. Nem várt örömként új
tehetséget fedeztünk fel köreinkben: Ma -
riska szerepét ideiglenesen Tóth Ilona ta -
nárnő vette át, aki a gyerekek javaslatára
turai tájszólással jelenítette meg a figurát. A
kezdeti lámpaláz után szerény mosollyal
zsebelte be a több percig tartó vastapsot.
Hoz zá kell tenni, hogy túl vagyunk egy
maratoni Bábszínpad-előadáson, hisz az
év záró ünnepség napján három bemu-
tatónk volt. Kb. 120-150 gyerek látta a
turai kastély legendáját, óvodásoktól az
ötödikesekig. 

– A bábosok mellett táncosok is vannak...
– Ehhez a darabhoz szinte már elen -

ged hetetlen Raksányi Ildikó tanárnő re ne -
szánsz táncegyüttese. A báltermi fel vo nás -
ban, ahol a turai báró születésnapját ün -
neplik, táncra perdülnek a bábok, és a szín-
pad előtt korhű táncot lejt a három tán-
cospár. A felvonás végén a bábok megtap-
solják táncosainkat.

– Sikeres volt az előadás?
– Ezúttal körülbelül 90 gyerek ismerte

meg Tura egyik büszkeségének, a Schoss -
berger-kastélynak legendás történetét.
Érdekes volt látni, ahogy a függöny le gör -
dülte után a lelkes nézők megrohamozták
a színpadot, hogy megnézzék, mi van a
színfalak mögött. Az ottani foglal ko zás ve -
zetők nyitottságát, rugalmasságát jelzi,
hogy ujjbábu-készítést rögtönöztek, a
témánkhoz illő táncokat oktattak. Sajnos, a
televíziós stáb későn érkezett, így már csak
az előadás végét tudták megörökíteni.

– Keveset tudunk a Bábszínpadról…
– Négy évvel ezelőtt, májusban indult

útjára, hogy új játszóteret nyisson az aktív

szórakozást választó gyerekek számára; há -
lá ból azért a szeretetért, amivel a turaiak
be fogadtak bennünket. Amatőr bábjá té -
kosok vagyunk: bábuinkat, a színfalakat, a
szövegkönyvet, a zenei és hanghatásokat
ma gunk állítjuk össze. Eleinte kikapcso ló -
dási formaként én készítettem a díszle te ket
és a bábokat, de mára már jó úton haladok
titkos célom megvalósításához. Egyre több
gyerek kapcsolódik be aktívan a díszletter-
vezésbe, a hanghatások kiválasztásába, kü -
lön „hangmérnökünk” és „világosítónk” is
van! A bábozásban az a jó, hogy a képző -
művészetek teljes skáláját felvonultatja: a
háttérmunkálatoknál kipróbálhatja magát
az a gyerek is, akinek jobban megy a raj-
zolás, szobrászkodás, a kézügyességet
igénylő munkálatok, vagy akár a fogalma -
zás, hiszen szövegkönyvre mindig szükség
van. Raksányi Ildikó tanárnő már a kezde-
tektől fogva figyelemmel kísérte a Báb szín -
pad életét, később határtalan lelkesedéssel
szervezte meg a bábszakkört, így a csapat
tagjai a turai általános iskola 12-14 éves
tanulói köréből kerülnek ki.

– Hogy sikerült a kirándulás?
– A nyolc órás embertpróbáló oda- és

visszaútra egy-egy napot szántunk. Mit
mon dhatnék? Edzett a turai csapat, nagyon
jól bírták a tempót. Amint megérkeztünk
a kisszékelyföldi Várfalvára, amely a
Gyalui- és a Torockói-havasok határán, az
Aranyos folyó völgyében fekszik, birtokba
vettük a terepet. A sátorfelhúzásnál nagyon
jó munkát végeztek a gyerekek, mert a
néha előforduló zivatarok meg sem
kottyantak az alkalmi pihenőhelyeknek.
Azért az esti szalonnasütésre még min-
denkinek maradt ereje!

Augusztus 11 és 15. között a Turai
Bábszínpad Várfalvára utazott: a
bá buk kofferekbe kerültek, a Meleg
De zső bácsi által készített és fa ra -
gott színpad védőhuzatokba, 9 fiú
és 6 lány buszba ült és irány a nem -
zetközi porond! A kirándulás rész le -
teiről, az előkészületekről, a rög tön -
zött bábszín-táborról és az ottani
fellépésről Dr. Baka Idát kérdeztük:

Erdélyben járt a Bábszínpad 
a turai kastély legendájával
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– Milyen programok voltak?
– Voltak szabadidős, lazább, spontán

programok, mint a második napi rög tön -
zött pingpongcsata az egyik torockói ven -
déglő udvarán, vagy bóklászások a közeli
réten,  sétálgatások, tábortűz, de voltak szer -
vezett kirándulásaink is. 

Második nap Torockón megnéztük a
főteret, ahol a fehér falú, virágos ablakú
házak, homlokzatukon egyedi díszítéssel a
mesék világát idézik. Ellátogattunk a To -
rockói Népművészeti Múzeumba is. Itt a
XVIII. sz.-i szász-székely ivadékok, ja va részt
vasbányászok mindennapos szerszámait,
festett bútorait, kézműves remekeit,
népviseletét tekintettük meg. De láttunk
óraműre szerelt nyársat is, amit, ha felhúz-
tak 1 órán keresztül forgatta önműködően a

tűz fölé helyezett húst. Külön tetszést aratott
a gyerekek körében a minden házban meg-
található gazda- és gazdasszonyszék. Ezek
különlegessége a karfák aszimmetrikus min -
tázatában rejlik, de akkortájt főként szimbo-
likájuk miatt voltak igen prak tikusak. Ha
gazda és a gazdasszony szé ke szépen, egy -
más mellé volt állítva, azt jelentette, szívesen
fogadják az embert. Ám, ha a két széket
megfordították, akkor az éppen betérő egy-
ből láthatta, hogy jobb is kifordulni, mert
nem ez a látogatásra alkal mas időpont. Lett
is ebből nagy széktologatás!

Az utolsó napra tervezett Tordai-ha -
sadék megmászásának ötlete nem aratott
osztatlan sikert, annál inkább a tordai sós-
fürdőzés! Féktelen hancúrozás és pancsolás
színhelye lett a stranddá kiépített sós tó,

még annak ellenére is, hogy időnként ele -
redt az eső. A fürdőzés meghozta minden-
ki étvágyát és Raksányi Ildikó ötletére kö -
zö sen készítettük el a bográcsgulyást.
Hatalmas máglyarakással, csillagnézéssel,
dalolással, halk furulyaszóval búcsúztattuk
a várfalvi tábort. Gondolatban már min-
denki azt latolgatta, hogy milyen él mé -
nyeket meséljen otthon úgy, hogy semmi se
ma radjon ki.

Bábosok – Gregus Alexandra, Korita
Zsó fia, Pecze Dzsenifer, Bazán Máté,
Csorba Norbert, Gólya Bence, Horváth
Zoltán, Keserű András, Kókai Tamás.

Tán co sok – Horváth Kitti, Farkas
Veronika, Kállai Katalin, Cseman Márton,
Tábik Mike, Törőcsik Vilmos

KJL.

Szeptember 27-én mutatták be a Turai Komédiások a
Phaedra című darabot. A csaknem telt ház közönség
nagy érdeklődéssel fogadta az előadást és lelkes vas -
tapssal jutalmazta a darab 12 szereplőjét. A ren dező,
Diligens Melinda már másfél évtizede tagja a szín -
kör nek, amelyben számos szerepléssel, rendezéssel,
dramatizálással segítette a komédiásokat.Tőle tud -
tuk meg, hogy miért került sor a műfajváltásra a már
sok sikert elkönyvelt színjátszóknál.

– Minden amatőr színjátszó csoport összetétele évadról évadra
változik attól függően, hogyan fér bele a csoporttagok életébe ez
a szabadidős elfoglaltság. Az elmúlt években nagyarányú érdek-
lődést tapasztaltunk a színjátszás iránt leginkább a fiatal generá-
cióból, akik úgy csatlakoztak a csoporthoz, hogy már egy tapasz-
talt, sokéves múlttal rendelkező kemény maggal kellett játszaniuk
a színpadon. így alakult ki bennük a gondolat, hogy a fiatal réteg-
nek egfajta továbbképzést nyújtsanak színpadi beszédből, légzés-
ből, mozgásból. A próbák elején megtartott egy óra tanulás ha -
ma rosan átalakult egy nyári előadás megformálásává. A műfa-
jváltás tudatos elem volt, hiszen tragédiát sokkal munkásabb a
színpadon megjeleníteni. Olyan érzéseket kell átadni, melyekkel
a legtöbb fiatal még koránál fogva nem találkozhatott. A tra gé -
diában szereplő figurák ezenkívül rendkívül összetett karakterek.
Nem elkülöníthetően jó és rossz emberek, nincsen olyan jellemző
tulajdonságuk, amelybe a színész kapaszkodhat. Ezek mind-mind
az előadásra való felkészülési folyamatot nehezítik.

– Néhány szót mondanál a darabról? Miért éppen a Phaedra
került a „deszkára”?

– A Phaedra sötét hangulatú, nehezen
emész thető dráma az ókori Görögországból.
Ha közelebbről nézzük azonban ráismerhe -
tünk a mi saját társadalmunkra is. A dúsgaz dag
hatalmasok úgy éltek a hangyaként dolgozó
szol gák között, mint ma a csillogás és fényűzés
bűvkörében élő sztárok az átlagemberek kö -
zött. Az irigyelt réteg, akik gazdagok és gyö -
nyö rűek, mindenki példaképei, pedig belül
ugyanolyan emberek, mint bárki más, ők is
ugyanúgy éreznek, csalódnak, vágyódnak, és
né ha sötét bűnöket cipelnek a lelkük mélyén.

– Mi volt a rendezői célod?
– A Phaedra a szerelem és a halál egyik legszebb drámája,

mely több ezer éve időről időre színpadra kerül. Minden előadás
hozzátesz az alapszöveghez érzéseket, hangulatot a rendező el -
kép zelései és a szereplők összetételétől függően. Célom egy ál ta -
lá  nos hangulat megteremtése volt, melyben az érzések egy ér tel -
műen megjelennek. 

Szeretném ezt az alkalmat arra is felhasználni, hogy hálás kö -
szönetet mondjak mindazoknak, akik segítették az előadás meg-
valósulását. Ugyanis ez a produkció nem jöhetett volna létre, ha

nincs a művelődési ház támogatása, a cso dá la -
tos díszlet megalkotója, Lukács Gábor, a fény -
technika megteremtője, Pászti Vilmos, a hang -
mér nök, Kuti Balázs, – a felbecsülhetetlen ér -
té kű jelmezek elkészítője, Sára Jutka, a köz re -
működő szülők és a nagyszerű plakát megter-
vezője, Sutta Balázs. Ugyancsak köszönettel
tartozik a fiatal generáció az idősebb komédiá-
soknak, akik jó tanácsaikkal segítettek.

Takács Pál

okTóBer 17-én 19 órakor
ismét bemutatásra kerül 

a Turai Komédiások
előadásában 

a phEADRA c. dráma
Rendező: Diligens Melinda
Jegyárak: felnőtt 500 Ft,
diák/nyugdíjas 300 Ft

Phaedra a turai színpadon
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Sara Pennypacker 
– kleMenTin

Klementinnek gön dör,
dús vörös haja van,
szeplős, és nagyon ér -
dekesen látja a világot.
A tanórán igenis figyel
(csak az ablakon át
szám lálja a ma da ra -
kat, vagy az iskola sze -

rel mi életét lesi), és nem érti, ha a ta ní -
tó néni leszidja amiatt, hogy nem figyel.
Klementinnek vagy egy kisöccse is,
akit mindig valamilyen zöldség nevén
szólít, mint például Brokkoli, Répa,
Karfiol, Ká poszta... A legjobb barátnője
pedig abban a becsben részesül, hogy
Klementin levágja haját, és befesti
sárgára... Reméljük sokan fogjátok
olvasni, és együtt mókáztok majd kis
hősnőnkkel. 139 oldal

út a csillagokig 
– a Sci-Fi klaSSzikUSai

Tudományos fantasz ti -
kus irodalmat kedvelő
olvasóinknak javasol -
juk ezt a kötetet, mely-
ben az alcímhez hűen
nagy klasszikusok rö -
vid művei vannak egy-
begyűjtve. A szerzők

listáján találjuk többek közt Stanislaw
lem, philip K. Dick és isaac Asimov
ne vét is. Az egyes szerzőktől könyv -
tárunk további, önálló kötetekkel is
rendelkezik, tehát ha valaki e könyv
olvastán kedvet kap a sci-fi iroda lom -
hoz, örömest bocsátunk rendelke zé sé -
re további olvasnivalókat.

Stephen king mint richard Bachman
– Blaze

Az Európa Kiadó idén
újabb King kötettel
lep te meg a rajon gó -
kat. Ezúttal azonban
nem a horror mű fa -
jában jeleskedik, ha -
nem az ún. noir krimik
világába kalauzol ben-

nünket. Blaze, azaz ifj. Clayton Blais -
dell egy gyermekkori balesetnek kö -
szön hetően egész életét meghatározó
fogyatékkal él. nem lett „agyalágyult”
az apja által elszenvedett veréstől,
csak a felfogása és a gondolkodása is
nehézkes és lassú, a sors pedig úgy
hozta, hogy piti bűnözőként próbálja
eltartani magát. Egy napon nagysza -
bású zsarolási tervbe kezd, melyben
végig halott barátja, George segíti...

csernus imre 
– a FÉrFi

A férfi című könyv az
írótól megszokott sza -
bad és szókimondó
stílusban tárja elénk
az erősebbik nem jel -
lemzőit. nem csupán
párkapcsolati tapasz-
talatokról olvashatunk

benne, hanem a gyász, az elengedés, a
családi kapcsolatok mozgatórugóiról is.
Előző, A nő című szerzeményéhez ha -
sonlóan ez a könyv sem csak a férfi-
akról szól. Kibontakozik előttünk a nők
férfiakkal való kapcsolata is. Tulaj don -
képpen arra jö hetünk rá, hogy egyik
nincs a másik nélkül...

Szeretettel várjuk régi és új olvasóinkat!
Városi Könyvtár Tura – Bartók Béla tér 3.,

tel: (28)580-530

TUra vároSi kÖnyvTár aJánlóJa leGúJaBB kÖnyveinkBől

z uniót és globalizációt lihegve tá mo -
ga tó jelszavak hangoztatása köz -

ben gyakran gúnyolják nemzeti értékein-
ket, ezer éves jelképeinket. Más európai népek
állampolgárai nem engedik saját érdekeiket a
globalizáció hatalmas üstjében eggyé főzni. Ta -
nul ni kell tőlük. Minden magyar felelőssége, hogy
kiálljon nemzeti jelképeink mellett, ne en gedje
elvenni történelmünket és önbecsülésünket. 

nemzeti Jelképeink címmel Dr. Bernáth
Zoltán nyugalmazott bíró, író, volt honvédtiszt
tar tott előadást Turán, a művelődési házban ok -
tó ber 1-én. A megjelenteket Kálna Tibor köszön-
tötte az egyesület nevében. Az elő adás házi gaz -
dája pető János volt.

Az előadó eddig megjelent könyveiben jogi
szemszögből vizsgálja a XX. század történéseit,
különösen a békediktátumok hatását Magyar -
országra. Az 1916-ban született Bernáth Zoltán

nemcsak felkészült jogász, történész, de igen
tekintélyes élettapasztalattal rendelkezik. Elő -
adása során nem volt tabu téma. értékelte az
elmúlt évtizedek történéseit, s úgy foglalta
össze következtetését, hogy a huszadik század
drámai történései nagyobb csapást mértek az
országra, mint az előző tragédiák együtt. 

„Jelképeink a Szent Jobb, a Szent Ko ro na, a
Turulmadár, az Árpádsávos zász ló, és sorolhat-
nám..., ma gúny tárgya. Azért gúny tárgya, mert
Magyarországon magyarkodunk…” Elemezte a
’ma gyar  ko dás’ fogalmát, annak pozitív értelmét,
s feltette a kérdést: miért baj, ha valaki Ma -
gyarországon magyarkodik? A jelenlegi állapo-
tokról nincs jó véleménye, úgy fogalmazott: a
vidék az, ami megmentheti Magyarországot… 

Az előadó a második világ há borúban a
(keleti) fronton harcolt, büszkén vállal-
va, hogy horthy Miklós katonája volt. El -

is me rően nyilatkozott a volt kormányzóról.
Emlé ke z tetett például arra, hogy a világháború
kitörésekor a nyugati hatalmak magára hagy -
ták len gyel or szá got. horthy Miklós Ma gyar or -
szága viszont, szerződési kötelezettség nélkül
sietett lengyel or szág segítségére – ezzel szem-
befordult az akkori világ két legerősebb katonai
ha tal mával. Az Európa unióról a szerzőnek
nincs jó véleménye. Európával együtt kell ugyan
mű  ködni, de előbb érvényesíteni kell Ma gyar -
ország érdekeit. Je len leg azért egyesítik Euró -
pát, hogy olcsón megvegyenek minket – fogal-
mazott. Attól az Eu ró pai uniótól, mely nem
merte alkotmányába betenni a keresztény szót,
nem sok jót várhatunk…

K.J.

apunk szeptember havi számában „Ne
hagyjuk a múlt értékeit veszni!”

cím  mel írtam arról, hogy egykori
augusztus 20-i ünnepségeinken talál -
koz hattunk az aratási búzakoszorúval,
amely napja inkban is megtalálható a
termelő szö vetkezet irodájában. Mind -
erről özv. Lajkó Istvánnétól kaptam az
információt levélben, ahol az a kérés is
helyet kapott, hogy keressem fel az Idős -
korúak otthonában Szaszkóné Diós
Böske nénit, aki annak idején elké szí -
tette ezt a koszorút. Ter mé szetesen felk-
erestem Böske nénit és a bú zakoszorút is
megtaláltam az említett he lyen, min-
dezeket meg is írtam lapunkban a fenti
cím alatt. Később azonban két új jelzést
kaptam ebben az ügyben. Az egyik arról
szólt, hogy a koszorúból kettő a mú zeu -
 munkban is ki van állítva. A másik kis sé
fájdalmasan érintett, ugyanis felkeresett
Nyíri Istvánné, aki elmondta, hogy a bú -
za koszorúkat ő készítette és ezt fény ké -
pekkel is alátámasztotta. Ebből a fel -
isme rés ből talán az is elképzelhető, hogy

a hosszú évek során talán még en nél is
töb ben voltak a koszorúkészítés „nép mű -
vé szei”! Talán egy búzakoszorú készítő
ver seny meghirdetése során, még több
in formáció birtokába juthatnánk az
egykori készítőkkel kapcsolatban, akiktől
segítséget kaphatnának e népmű vé szeti
ág eset leges új művelői is!

Takács Pál

Nemzeti jelképeinkrőlAA

LL
Ki tévedett? BeSzÉlGeTÉS MinDen HÉTen 

a kÖnyvTárBan 
lenDvai MárTonnÉval
Beszélgetésre várok mindenkit nemre, korra, val  lási
és származásra való tekintet nélkül no vem ber 1-e
után MinDen HÉTen PÉnTeken eSTe 6 órakor a
Városi Könyvtárba (a kultúrott hon épületében).
Várok minden érdeklődőt, aki szívesen meghallgat-
ná vitaindító előadásomat, amit a hallgatóság ano-
nim – névtelenül – feltett kérdései alapján készítek

w egészségről w betegségek korai felisme ré sé ről
w baj esetén, a gyógyulás leggyorsabb és leg  ha té -
konyabb lehetőségeiről w a minőségi, em ber hez
méltó élet megteremtéséről w öngyógyításról w ba -
jokról, bánatokról w örömökről, sike rekről w min -
den ről, ami mindenkit érdekel!

Mások tapasztalatait hallgatva, magunk szá má ra
hasznos tanácsokat elraktározva, éle tünk jobbí tá -
sán munkálkodhatunk. ha szakmai kér dé sekről
esik szó, hívok szakembert (orvost, ter mé szet gyó -
gyászt, betegségből sike resen kigyógyult „túl élő -
ket”, stb.) no, meg téli estéken egy kis szívet-lelket
melengető „traccspartit” tartunk.

várlak!
Lendvai Mártonné

(Szerk. megjegyzés: Lendvai Márton né lelki egész -
 ségnyújtó cikk so rozatot is kezdeményező levele
lapunk 23. oldalán olvasható.)
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Tanács elfogadta a Társulás 2009. i. félévi pénzügyi beszá -
mo  lóját, amely szerint a Társulás éves költség ve tésének

főösszege közel 178 millió Ft, amelyből az állami költségvetésből
származó normatív támogatás 102 mil lió Ft, a társult önkor-
mányzatok hozzá járulása a kö zö sen vállalt feladatokhoz 19 mil-
lió Ft, az egyéb támogatásértékű bevétel 37 millió Ft. A bevételek
és kiadások teljesülése időarányos. A befolyt bevételekből a Kar -
tal–Ver seg közoktatási intézmény fenn tartó tár sulás 9,2 millió,
az ik lad–Domony közoktatási intézmény fenn tartó társulás 4
millió, az aszódi székhelyű szociális és gyermekjóléti intéz -
ményfenn tartó társulás 15,6 mil lió Ft-ot használhatott fel. A pe -
da gógiai Szakszolgálat a 9 településen ellátott nevelési taná cs -
adási, logo pé diai és gyógy-testnevelési fe la datai kiadásainak
összege 24,3 millió Ft, a társult ön kor mányzatok egyéb közös

felada tai ellátására a Társulás 16,8
millió Ft-ot fordított, se gítve ezzel az
ön kor mány zati fela datok ellátását.
Ezek után a Tanács döntött a Kis tér -
ségi iroda és a pedagógiai Szak  szol gálat alapító okiratának és
szer ve ze ti és mű kö dési szabályzatának módo sí tásáról, tájé -
kozatót hallgatott meg  la do sné hajdu Zsu zsanna közfog la l -
koztatás-szerve ző től az „Út a munká hoz” program ke re tében
végzett tevé keny ségéről.

A pedagógiai Szakszolgálat szep tembertől iskolapszic ho ló -
gus alka l ma zá sára kapott – pályázati forrásból – le he tőséget,
az eszköz be szer zé si pá lyá zat keretében pedig pszichológiai
tesz teket igényelt. ugyan csak eredményesen pályázott a Tár -
sulás a komplex kistérségi kulturális napok megrendezésére.

kiS TÉr SÉ Gi Hí rek   www.aSzoDikiSTerSeG.HU

TÖBBcÉlú TárSUláS TanácSa SzePTeMBer 23-i ÜlÉSÉről

AA

az  aszódi  kistérség mind a 9 település gazdag szellemi örök -
ség birtokosa, gondos ápolója, így a rendezvény so rozatunk
cél  ja egymás szokásainak, hagyo má nyai nak, kulturális ér -
tékeinek megismerésén keresztül a „szom széd sági” kapcso-
latok mélyítése.

Az egyes települések művészei, művészeti és hagyo mány  őrző
csoportjai saját településükön házigazdaként sze repelnek, a kis -
térség más településein viszont saját tele pülésük „kö ve te ként”
mutatkoznak be, felvillantva mindazt, amit értéknek, ma ra -
dandónak vélnek.

Terveink szerint minden alkalommal más település látja ven -
dégül a többi település kulturális örökségét és a jelen tudását
reprezentáló – alkalmanként  változó, a helyi érdek lő dést szem
előtt tartó – programot.

A kistérségi közösségben való együttgondolkodás, egy más
megismerése mellett számos értéket közvetíthet a so ro zat, első-
sorban a helyben dolgozó – alkotó mű vé szek, mű vé szeti csopor -
tok munkájának elismerését, a ha gyo mányok to vább örö kí té -
sének fontosságát.

A kistérségben dolgozó  közművelődési szakemberek  ja vas -
latai alapján áll össze a kínálati lista, amelyből a tele pü lé sek
képviselőivel egyeztetve alakul ki az adott tele pü lésen a bemuta -
tó végleges műsora. Csak olyan műsor számok, olyan szereplők
kerülhetnek be a sorozatba, aki ket a helyiek szí ve sen fo gad nak,
ugyanakkor  rep rezen tál ják a vendégek sokszínű te het ségét.

A sorozatot októberben indítva májusra minden tele pülést
végigjárhat a „szomszédolók” sokasága.

a tervezett idõpontok:
Október 23. Aszód, november 22. Tura, január: Galgahévíz,

Bag és iklad, március: Do mony és Kartal, április: hévízgyörk.
Reményeink szerint a tradícióteremtőnek szánt ese mények

baráti találkozók, valódi szomszédolások lesznek. A „szomszédo -
lás” jeles pillanatairól felvételek készülnek, melyek részint a helyi
televízióban, részint szerkesz tett DVD-n lesznek meg te kint hetők.

A Társulási Tanács üléseiről, a kistérségben zajló aktuális
eseményekről és pályázati lehetőségekről bővebben az Aszódi
Kistérség Önkormányzatainak Többcélú Társulása honlapján
olvashatnak (www.aszodikisterseg.hu).

dr. Kórós Tímea
kistérségi referens

„SzoMSzÉDoláS” – kiSTÉrSÉGi kUlTUráliS naPok

álláSkereSő klUB  MŰkÖDik 
a TUrai vároSi kÖnyvTárBan
októberi idõpontok: 

7, 14, 21, 28-án szerdán 13–15h – ig

Díjmentesen igénybe vehetõ lehetõségek: 
w Munkahelyek közvetítése
w képzési lehetõségek közvetítése
w álláskeresési technikák elsajátítása
w különbözõ eszközök használata 
(telefon, internet, újságok és hirdetések)

SzereTeTTel várUnk MinDen ÉrDeklőDőT!



aszkóné Mariska néni az első világ há ború végén született. a
92. évében lévő törékeny asszonnyal a „kis” ház konyhá já -

ban beszélgettünk, ami oly fontos szerepet töltött be az életükben.
De kezdjük a történetet az elején, Mariska néni szülőhelyén.

– Mátraalmáson születtem, Galyatető alatt fekszik. Hegyes, kö -
ves vidék, jó leve gővel. Termőföld nincs, csak gyümölcsfák vol tak
és ezért vidékre mentek dolgoz ni az emberek. Kis falu volt, há ti -
kosárba vitték a gyümölcsöt az asszonyok a piacokra, abból éltek.
Anyám Lajhut Teréz, apám Albertusz Albert volt.  

– Azt mondják a gyerekkor mindig meghatározó az ember
életében. Az ön gyer mekkora milyen volt?

– Apám az I. világháborúban hunyt el. Két éves voltam, amikor
anyám özvegy ma radt. Ketten maradtunk. Két év gyász után anyu -
kám férjhez ment egy bányász em ber hez Homokterenyére, hiszen
sajnos pokoli szegénység volt és egyedül nem tu dott meg élni. E
házasságból még született két fiú és egy lány. Lett három féltest vé -
rem. A ne ve lőapám italos és durva ember volt, nem volt ott öröm
az élet egyfajta mostohagyerek ként. Anyám, hogy jobbítson a sor-
somon, örökbe adott egy gyerektelen bányamér nökékhez. Öt-hat
éves le hettem akkor.

– Jobbra fordult ott az élete?
– Amikor odakerültem, ugye, mint gye rek hozzányúltam náluk

a kockacukor hoz. Ezért úgy megvertek piszkavassal, hogy csak na.
Anyám eljött meglátogatni, és kér dezi, mi van velem? Erre mond-
ja az ottani asszony: – Hozzányúlt a cukorhoz, itt nem szokunk
hozzá a nyalánksághoz! 

Anyám ekkor rögtön elvitt magával ha za. Szenvedtünk az édes -
anyámmal, mind a ketten. Az I. világháború utáni szegénység bor -
zalmas volt. Nehezen, de kijártam a hat elemit. Hol kimaradtam,
hol meg jártam. Iskola után mentem világot próbálni, dolgozni.
Kisterenyén és Sal gó tarjánban úri házaknál szolgáltam fiatalként. 

– Nógrád megyéből hogyan került ide Turára?
– Nagynéném Turára jött férjhez, ő Gre  go ri Istvánné volt, Ma -

ris ka. Ő hívott el engem ide 1935-ben. Ő volt a szakácsnője Turán
a Heilig Aladár doktornak, akinek a mostani takarék helyén volt a
rendelője és  a lakása. A nénéméknek született egy gye rekük és
Mariska néném azt mondta jó le szek, majd a gyerek mellé. írt
nekem le vel et, hogy jöjjek ide. Dr. Heilig több úriembernek, töb -
bek között a Fekete Sándo rék nak is, az orvosa volt. Fekete Sanyi
bácsi a báró tiszttartója volt. Az ő lakásuk volt a mostani há zas ság -
kötő terem. Egyszer jött tő  lük haza a doktor és azt mondja: – Ma -
ris ka néni, a Sándor bácsi felesége nagyon beteg. Nem kellene a kis
Mariskát egy főzőtanfolyamra elküldeni? Utána ott dolgozh atna.

így is lett, elvégeztem egy tanfolyamot és odakerültem. Be le -
tanultam mindenbe, ház vezetőnő lettem. 17 évesen megtanultam
va jat köpülni, tyúkokat tartani, piacra járni. Aztán a Sándor bácsi
felesége fél év után meghalt, utána ő is lebetegedett. Volt négy
lánya, de ők Pesten éltek. Megbíztak vele, hogy vezessem tovább a
konyhát és az apjuk mellé külön felfogadnak egy ápolót. 

– Most már turai lányként a helyi fiúk nem udvarol tak önnek?
– A nagynénémék sokszor elvittek bá lokba. Sokan felkértek

tán colni, utána pe dig udvariasan visszakísértek hozzá. A színpadon
a muzsikát Szaszkó Józsi és bandája szolgáltatta. Egyszer odanézek,
ő meg huncutul lekacsintott rám. Később odajött és a né némtől en -
ge délyt kért, hogy haza kísér hessen. Mariska néném eleinte elle -
nezte őt, mert egy gyerekkori balesete miatt kicsit sán tított. Később
megtudtam, hogy kisgye rekként a nagykapujuk tetején hintázott és
leesett. Eltört a bokája. Kapott egy síngépet rá, de ő mindig ledob-
ta és rosszul forrt össze a csontja.

– Miért pont Józsi bácsit választotta párjának?
– A közelben lakó Princz Guszti bácsi, aki villanyszerelő volt,

azt mondta: – Mariskám nem számít, hogy sántít, látja, hogy mi -
lyen erős, talpraesett ember. 
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rÉGi Házak – rÉGi TÖrTÉneTek

SZASZKÓ PORTA
Ha csak a nevét hallanák, hogy Albertusz Mária, csak
kevesen tudnák, kiről van szó. De ha azt mondom,
Szaszkó Józsefné Mariska néni, akkor az idő seb bek -
nek egyből beugrik – Hát persze, a cipész Szasz kó Józsi
bácsi felesége, a templom mellett lakik. A fiatalabbak
és az elmúlt időben betelepültek ezt a portát inkább a
méhészetről ismerhetik, így most tanácstalanul kér -
dezik, ki is ő? Tartsanak velem egy kis múltidézésre.
Két ember sorsa elevenedik meg előttünk, akiknek az
élete Turán forrt egybe. 

SZSZ

1938. május 14. Szaszkó Józsefék esküvõje Mariska néni a kedvenc régi 
műhelyben, a mai konyhában

1935. Mariska néni 
megérkezett a nagyneniékhez
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Nem is számított nekem csak az, hogy milyen ember, így őt
választottam. 1938-ban házasodtunk össze. A lagzi az újsoron volt
a pároméknál szűk családi körben. Az anyám már nem tudott ott
lenni, mert előtte egy évvel halt meg fiatalon, negyven évesen. A
házasságunk után a Fekete Sán dor bácsi házába kerültünk. Sanyi
bácsi meg halt és a lányai megengedték, hogy ott maradjunk. A
párom cipészként dolgozott először a családi háznál az újsoron,
majd itt a Fekete féle házban. A bátyjánál Pista bácsi nál tanulta ki a
szakmát. Ott volt inas, ott is dolgozott, majd önálló lett. 

– Kicsit térjünk vissza a Szaszkó Józsi bácsihoz. Kiváló mes ter -
ember lett, de hosszú volt az út még ide eljutott. Milyen volt az ő
gyerekkora?

– A párom anyukája Batta Rozália volt, az apja Szaszkó Mihály.
Nyolcan voltak testvérek: Szaszkó Misi, Pista, Józsi, Mari, Rozi,
Juli, Ilona, Bözsi. Az édesanyjuk egye dül nevelte őket. Az apjuk jött
hazafelé egyik este valahonnan és előtte ment egy ré szeg ember, aki
hangoskodott. A csen d őrök kijöttek az utcára, de már csak őt lát-
ták, a részeg elbírt menni. Kérdezték, miért óbégat este, hiába
mondta, hogy nem ő volt. Szó-szót követett és az egyik csendőr a
szuronyos puskával hasba döfte. Bevitték Pestre a kórházba, de
másnap belehalt a sérülésbe. A csendőröket nem lehetett ak kor kér -
dő re vonni, azt csináltak, amit akartak. Az anyjuk nehezen, de 
becsülettel fel ne velte a gyerekeit.

– Az ön párja a cipész mesterség mellett a muzsika szerelmese
és kitűnő művelője is lett. Honnan jött számára a zene szeretete? 

– Nem is tudom, de teljesen önállóan tanult meg hegedülni,
harmonikázni, ci te rázni. Neki volt az ötlete, hogy a barátaival zene -
kart alakítsanak 1927-ben. A zenekar így állt fel: Szaszkó József
zenekarvezető és prímás, Mille Károly másodprímás, Tóth István
segédprímás, Hubert András (Kis bíró) gordonkás, Hegedűs „Tro -
ka” Béla bőgős, Gólya Sándor cimbalmos, Barát Sán dor brácsás,
Tóth Mihály (Paja) kont rás. Lagzikban, szüretiken, színielőadáso -
kon, bálokban muzsikáltak. Folya ma to san zenéltek szinte megállás
nélkül. Báli mu zsi kálások után, a citerával a népmű vé szet felé vette
az irányt. Számtalan fellépés re hívták. A párom Kovács Laci bácsi
kéré sé re be kap cso lódott a népművészeti mun kákba. Kí sér te citerán
az asszonykórust. A rádióban, a stú dióban sokszor fellépett Tóth L.
Mi hályné Jula nénivel, Sára Ferenccel. Több le  mezük is megjelent.
Nagyon felkapottak voltak akkoriban. A rádió egyik munkatársa
ide jött hozzá, hogy citerázni tanuljon. Ráadásul citerákat készített,
saját kezűleg. Elismerték a népzenei munkásságát, amit jel zett a
Népművészet Mestere kitüntetés, melyet a Népművelésügyi Mi -
nisztériumban vett át 1960-ban. 

– Hogyan alakult az életük a házas ságkötésük után?
– A zene mellett kitűnő cipész is volt. Bag, Györk, Hévíz, Tura

cipőit javította. Több inasa is volt, aki kitanulták nála a szak mát. Én
gyerekeket neveltem, a kertben dolgoztam, háztartást vezettem. A lányom,
Olga 1940-ben született, sajnos ő már nem él, a fiam, Józsi pedig
1949-ben. Nekem nyitottunk még a háború előtt a cipész műhely mel -
lé egy kis fűszerüzletet. Ez a jegyzősoron az óvoda utcá jában volt. Én

ve zettem a boltot. Szappant, fűszereket, sót, cukrot, paprikát, árusí-
tottam. Itt volt egy ér dekes történet. Este mindig közösen számoltuk
a bolt bevételét, de sosem stimmelt. Mondtuk egymásnak te nem jól
számolsz, te nem számolsz jól. Míg később kiderült az igazság. Egyik
inasunk lemásoltatta a kulcsot és még mi ebédeltünk addig ő mindig
meg dézs málta a bevételt. Lebukott és kiderült minden. 

– Meddig laktak a Fekete Sándor bácsi házában, nem gondo-
ltak saját otthonra? 

– Mi huszonöt évet még ott laktunk a Fe  kete-féle házban, a mai
házasságkötő teremben. Igaz akkor ez három szobás lakás volt.
Elfértünk benne. De persze gondol tunk saját házra. Aztán jött egy
hír, hogy itt a templommal szemben eladó egy ház, Fisch mann Béla
textilüzletes háza. Ő és a családja a koncentrációs táborban lelték
halálukat. Egy unokatestvérük maradt életben, a Pubi, tőle vettük
meg kalandos úton a házat. Gyorsan kellett dönteni, de pén zünk
nem lévén, az egyik inas, a „Kis Zsidó Misa” azt mondta: – Majd
én segítek Józsi bácsi. Hazaszaladt a Bikakó sorra és a szü leitől kért
nekünk kölcsön pénzt, 2000 forintot. A párom az első vonattal
ment fel Pestre, és leelőlegezte a házat. Egy évig fi zet tük a rész -
leteket és a kölcsönt is visszaadtuk. 15 ezer forintba került a lakás,
va gyis ami megmaradt belőle, ugyanis csak a közfalak álltak, mert
a turaiak a háború után mindent széthordtak. 

Lassan építettük tovább a házat, ahogy jöttek a bevételek.
1958-ban költöztünk ide a templom mellé. Készült egy kis műhely,
ahol most beszélgetünk. A nagy házba is szántunk fűszeres üzletet,
de a háború után jött az államosítás, így nem lehetett ma szek boltot
nyitni. A Fekete-háznál lévő üzlet is tönkrement a há bo rú után.
Nyulakat tartottunk leadásra, süldőket neveltünk, hogy legyen egy
kis pénzünk. Később három évet dolgoztam az abc-ben. Végül csak
a cipész műhely maradt, abból éltünk. Az uram Ka rá csonyra sosem
tudott lepihenni, rávirradt mire végzett, hiszen mindenki jó cipőt
akart az ünnepekre. 

– Meddig üzemelt a cipészműhely? 
– A cipészműhely egészen a haláláig, 1979-ig működött. A

zenélés is eddig tartott. Nem állt meg egy pillanatra sem. Amikor
egy kis ideje volt, kijött hozzám a kertbe segíteni. De a barátok is
sokat voltak nála a műhelyben. Rengetegen szerették és tisztelték.
A szegény embereket is mindig meghallgatta, a tiszteletet megadta
nekik. Jó humoros ember volt. Néha azért bálokba is eljutottunk,
mert egyébként folyamatosan dolgoztunk. Nem voltunk gaz da gok,
de lassan mindent elértünk. Mindig azt mondta, ha majd nyugdíja-
sok leszünk, nem dolgozunk, kiülünk a lócára és csak gyö nyör -
ködünk abban, amit egy életen át elértünk. Nem így lett.

– Mi lett a műhellyel és cipész szerszámokkal?
– A szerszámokat szétosztottam a tanu lók között, mert fájt

látni, hogy nincs már az, aki ezekkel dolgozott. A műhelyből kony-
ha és pihenőhely lett. Sokszor jönnek erre idősebbek és megállnak,
ideszólnak: - Mariska néni, még megvan és jó a csizmám. De tudja
miért, mert azt a Szaszkó Józsi bácsi csinálta. 

– Amennyiben nem tudnám, nem hinném el, hogy a kilencven-
kettedik évében jár. Mi tölti ki a mindennapjait, még mindig
olyan aktívan dolgozik? 

– Ma már nem, de nincs okom pa nasz ra. A jó Isten megen gedte,
hogy ilyen szép kort éljek meg. Volt ebben jó és rossz, is mint, min-
den embernek. Harminc éve a párom nélkül vagyok, a lányom egy
éve nincs közöttünk. A fiamékkal lakom együtt, akik méhészked-
nek. Három unokám és két dédunokám van. Régen szegényebb élet
volt, de nyugodtabb. Varrogatok, tévézem, a kertben motyogok,
templomba járok. Szeretem ezt az őszi gyönyörű napsütést, feltölti
a sokszor szomorú lelkemet. Szegé nyes, sanyarú gyerekkorom volt,
de annál csodálatosabb, boldogobb életem lett a férjemmel és a gye -
rekeimmel. Ebben a rohanó világban nem is tudok mást mondani
csak azt, hogy kívánok mindenkinek olyan szép életet, mint amilyet
én eltölthettem a párommal!

Szénási József1953. rádiófelvétel Jula nénivel                    kész a mestermű 
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TUra FrekvenTálT TerÜleTei

TÖRTÉNELMI EMLÉKHELYEK
Egy ember egy nép, származásának és múltjának pon -
 tos történelmi ismerete nélkül mit sem ér! Mond hat -
nám azt, hogy az erdő helyett, csak egy gyökerek nél -
küli hitvány fadarabhoz hasonlítható. Ezredéves múl-
tunk dicső emlékei szülőhazánkban is mindenütt jele -
ket hagytak, melyek ápolása, gondozása, az azok kal kap -
 csolatos események, gondolatok felidé zé se mind annyiunk
jogos igénye és kötelessége. A segítsé gük kel való méltó
megemlékezés azért fontos számunkra, mert minden
újkor, csak az előző korok áldozathoza ta lára, csont-
jaira épülhetett. Ez mostani helyze tünk re is igaz!

A fenti magasztos elmélkedés után, most időrendben pró -
báljuk áttekinteni városunkban, Turán található jelentősebb
történelmi emlékhelyeinket. 

Augusztus 20-án, államalapító Szent István és az új ke nyér
ünnepén, a zászlófelvonást és a hagyományos megemlé ke zé -
seket, a Táncsics utca elején, a körforgalomnál elterülő Mille n -
 ni umi Emlékparkban tartjuk az utóbbi években. Itt helyez ke -
dik el, az a Kálna házaspár által tervezett látványos emlékmű
is, ahol a halmokon magasodó kettős kereszt és korona alatt, a
leghíresebb magyar címerek mellett, szimbolikusan Tura
címere is helyet kapott. (Nem akarok ünnep ron tó lenni, de
kénytelen vagyok itt megjegyezni, hogy sajnos a korona egyik
ága meg van rongálva,
helyre kéne állítani!)

A sort a komoly
stratégiai jelentőséggel
bíró, 1849. július 20-i
tu rai ütközet áldoza tai -
nak kő-síremlékével foly   -
 tathatjuk, mely a ró luk
elnevezett Honvé d erdő
Zsámboki út felőli egyik
tisztásán fekszik. A sza -
badságharc helyi hősei -
nek, a lovassági harcban
elhunyt Szele Andor huszárőrmesternek és tizenhét társának
földi maradványai leltek itt örök nyugalomra. Az ezen
eseményekhez is kapcsolódó 1848-as kegye le ti emlékmű
pedig a Városháza szomszédságában, a Piac té ren található. A
nyolc méter magas obeliszket még 1888-ban emelték.
Mellette szerényen bújik meg a Vörös Sipkás Em lék út ’81 és
’89 faragott kopjafája.

Az I. Világháború hőseinek emlékére állított, többalakos
monumentális emlékmű, Farkas Béla szobrászművész al ko -
tása, 1919-ben készült el. Ma is büszkén áll a Tabán utca
sarkán, a templommal átellenben. Magyarország I. Világ há bo -
rú utáni szégyenletes feldarabolása 1920. június 4-én tör tént.
A tragikus Békepaktum következményeire emlékez tet a
„Vigyázó Kör Egyesület Turáért” által kezdeményezve 2006.
október 23-án felállított, emléktáblával ellátott trianoni fa ke -
reszt a Bartók Béla téren, a Kultúrházzal szemben.

A II. Világháborús emlékművünk a Kaszinó téren áll. Az
önkormányzat, Kálnáné Ádám Anita és Kálna Tibor tervei
alap ján, 1994-ben állíttatta a világháború áldozatainak, a fel-
sorolt turai hősi halottak és elhurcoltak emlékére. (Vi szony -
lagos fiatalabb kora ellenére, lábazati felirata sajnos nem
olvasható, mert lelkiismeretlen vandálok tönkretették azt.
Azért is rendbe kellene hozni! Szemétgyűjtő edény kihelye zése
és használata is indokolt lenne a területen.)

A világon egyedülálló és példát mutató 1956-os For a da lom
és Szabadságharc emlékére, az ötven éves évfordulón, 2006-
ban állítottak mementóként faragott fejfát a temp lom kertben,
melyet minden évben ünnepélyesen megkoszorúznak. Itt kell
megemlítenünk a Templom melletti kőoszlopon álló gyönyörű
Szentháromság szobrot is, melyet a hívők Ró zsafüzér
Társulatának tagjai 2000. évben újítattak fel. Szintén az ezred-

fordulón, a 2000-es centenáriumi
év ben állították fel a Kónya-tónál, a
csíkszentimrei testvértelepülés ál tal
ajándékba készí tett, közös ezredéves
ke resztény múltunkat jelképező,
népi motí vu mokkal mívesen fa ra gott
nehéz tölgyfa ke resztet.

Kérem ne csak az ünnepekkor,
hanem a felsorolt helyeken jártunk -
ban-keltünkben is simogasson meg
ben   nünket a dicső múlt szele (Andor)! 

Végezetül vissza utalva első be -
kez dé sünk végére, csele ke de  teink,
és felelős dön téseink meghozatala
előtt mindenkinek szíves figyel mébe
ajánlom Petőfi Sándor örökbecsű
so rainak mindenkori üze netét:

„Hol sírjaink domborulnak,  /  Unokáink leborulnak,
És áldó imádság mellett  /  Mondják el szent neveinket.”

Pető János

emlékmű a körforgalomnál

Alszanak a mélyben. Melléjük temetve igazságaik. harcaikat megvívták, csatáikat vesztették, vagy nyerték. Állunk sírjaik felett, szeretnénk
meg nem történtté tenni hajdanvolt pillanatokat, ki nem mondottá varázsolni kimondott mondatokat, ítélkezéseket, bántásokat. Szeretnénk
különbnek és bölcsebbnek tűnni, és néha magunkat sajnáljuk, egy soha fel nem ragyogó tekintetben, egy mindent jelentő félmosolyban.
Társaink, szeretteink és ellenségeink egyre sokasodó hada immár a nemlétezés, avagy az örökkévalóság túlsó partján – kinek-kinek hite
szerint. igazságaik, értékeik mellettük hevernek, kiszolgáltatva nekünk, hogy mivé változtatjuk. Megtiporjuk-e gerincük gyalogútját, szét-
szórjuk-e életük porát – jeltelenül? A gyász őszintesége, a szeretet mélysége nem attól függ hányszor megyünk ki a temetőbe! Az élők is
számítanak, igen, éppen a túlélés kegyetlen törvénye diktálja ezt! Mert, ha a gyász nem múlik el, az ember képtelen gondoskodni az élőkről,
márpedig ez az elsőrendű kötelessége! Addig megtenni mindent, amíg lehet! halottak napján vigyünk egy gyönyörű csokrot annak is, akit
szeretünk, amíg élvezni tudja azt… és sokkal több virágot az élet útjára,  MERT A SíROKOn MÁR hiÁBA.                          lendvai Mártonné

anno Domini 2000, 
a kónya-tónál

HaloTTaink
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Nem, kedves olvasó, nincs helyesírási hiba! Most nem
a lapunk májusi számának címoldalán szereplő mű -
vészek alkotásainak seregszemléjéről lesz szó, ha nem a
jó hírnevünket szintén öregbítő, Hatvani úti szeszfőz -
déről. A szorgos turai gazdák, országos hírű ne vezetes
terményeik mellett, a kezdeti időktől fog lalkoztak sző -
lő- és gyümölcstermesztéssel is. A nap ér lelte illatos
kin csek, legnemesebb végső alakjukat, gon dos kezek
ál tali előkészítés és a természet vegy kony hájában vég -
be menő folyamatok után, a hunga ri kumnak számító
finom gyümölcspárlat formájá ban nyerhetik el.

Bi zony itt, az ismert „intézményben” szeptembertől áprilisig, az
üstök alatt éjjel-nappal ropog a tűz, állandóan füstöl a kémény. A
szeszfőzde szakavatott üzemeltetője, Németi Péter kitűnő mun ká -
jának eredményeképpen, a bérfőzetők – messze földről is – fo lya -
ma tosan érkeznek gyümölcscefréikkel, s lepárlás után boldogan
viszik haza a „tüzes vizet”. Most egy kupica pálinka mellett fagga -
tom őt sikeres vállalkozásáról.

– Mi a jó gyümölcsszesz készítésének titka?
– A „pálinka” néven levédett hungarikum, kizárólag jó minő -

ségű, hibátlan, érett magyar gyümölcsből, illetve cefréből készül.
Elkészítéséhez megfelelő kialakítású és színvonalú, lehetőleg réz ből
készült lepárló berendezések szükségesek. A titok nyitja pe dig, a pre -
cíz technológiai fegyelem betartása mellett, a tisztaságban, a hozzá -
állásban és a szívben rejlik. A jó fűtőanyag (akácfa) és a türelem mel-
lett, fontos az alszesz és a gyenge minőségű párlat rész, középszesztől
va ló elkülönítése, megfelelő leválasztása. Az utána következő fi no -
mí tás csak így vezethet jó eredményre! Mű anyag edényben a pá lin -
kát hosszabb ideig (évekig) ne tároljuk. Erre a célra legjobb az eper-
fahordó, melyben ugyan mennyi ségéből párolgás útján kevéskét
veszít, de minőségének javulása mindezért kárpótol bennünket.

– Mikor és hogyan kezdte vállalkozását?
– A régebbi hagyományokra (hajdanán négy főzde is mű kö -

dött a környéken) és jelenlegi igényekre alapozva, a saját tervek
alapján sikeresen elkészült szeszfőzde 1998 óta folyamatosan
üzemel. Augusztus huszadika után, immár a 11. szezon indult!

– Mely területről veszik igénybe szolgáltatásait, és milyenek
a visszajelzések?

– A helyiek és az új kliensek mellett, az évek óta távolabbról
visszajárók is jól tudhatják, hogy nálam minőségi munkát kapnak!

Mi sem bizonyítja ezt jobban, hogy Taksonytól, a fővároson át
Őrbottyánig tart a rendszeresen visszajárók lakhelyének névsora. 

– Köztudott, hogy ez a tevékenység csak állandó szigorú
ellenőrzés mellett folytatható. Kérem, ismertesse az üzemeltetés
és bérfőzetés legfontosabb szabályait.

– Valóban, mivel a szesz jövedéki termék, előállítása az enge -
déllyel rendelkezőknek is, csak a Vám- és Pénzügyőrség állandó
szi gorú ellenőrzése mellett folytatható! A lepárló berendezések
ólomzárolt, mennyiségmérővel ellátott kivitelűek. Otthon, házi-
lag pálinkát készíteni pedig törvénybe ütköző cselekedet, komoly
büntetőjogi következményekkel! A bérfőzetés nálam személyes,
vagy telefonon való bejelentkezés és előjegyzés alapján, időrendi
sorrendben történik. Egy-egy család naptári évenként 43 HLf
(hektoliterfok) szeszt főzethet, amely 86 liter 50 fokos erősségű
pálinkának felel meg. A szállításról és rakodásról az ügyfeleknek
kell gondoskodniuk, a főzés alatt a jelenlét megengedett és célsze -
rű. Jelszavunk a partnerség és rugalmasság! Itt hívnám fel a figyel-
met, hogy a korrózió miatt, a vashordó nem alkalmas gyümölcs -
cefre tárolására és szállítására! 

– Milyen tarifákkal dolgozik?
– 2009. 07. 01.-től a bérfőzött pálinka jövedéki adója 6 %-kal

emelkedik. (2004. óta változatlan volt.) Ennek figyelembe vé te lé -
vel a bérfőzési szeszadó 1255 Forint/HLf -ra változik.

– Vannak-e a jövőre vonatkozó további tervei?
– Fő célom a szolgáltatás minőségének megtartása mellett, a

növekvő igények további maradéktalan kielégítése lehet csak.
– Munkájához további sikereket kívánva emelem poharam,

kedves egészségünkre váljék!
Pető János

A turai párlat

egészségünkre!

NAPSUGÁR 
veGyeSkeReSkedéS

Gyümölcsfák 990 Ft-os áron, 

konténeres dísznövények 15%-os
árkedvezménnyel kaphatók.

KOSZORÚK éS SíRCSOKROK REnDElhETŐK.

Telefon: 06-28-769-011

Tura, régi vásártér 19.
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Foci: TUra-BioTecH USa Hí rei

Kupasikerek a bajnokság rovására. Ezzel jel  lemez he tő a csa pat őszi menetelése. A „Ma gyar Ku pa”
3. for duló já ban az NB.I. középme ző nyé ben tanyázó Vasas SC-t bú csúz tatta a Tura-BioTech
USA, ezzel a klub kupaszerep lé sé nek legnagyobb si ke  rét elérve a 32. közé jutott (elő   ző szám ban
té vesen 16. közé jutásért szerepelt a mér kő zés).

Magyar kupa:
Tura-BioTech USa – vasas: 5-4 (4-2, 4-4, 5-4)

Vezette: Szőts (Selmeczi,Csák)
Tura-BioTech USA: Nagy G, Tóth A (Varga ), Nagy A (Szabó Á),
Lilik  (Nagy Cs), Sukaj, Kut, Havasi, Less T, Hibó,  Less K, Nagy J
Gólok: Kuti (3’), Less T (15’), Lilik (18’), Havasi (45’), Less K(97’)
A mérkőzésen Nagy Attila súlyos térdsérülést szenvedett. Ezúton
kívánunk mielőbbi felépülést.

A 16. közé jutásért az MTK Budapest csapatát kapta ellen-
félül a Tura. Az MTK évek óta az NB.I. élcsapatai közé tartozik. 
Vezette: Sulyok (Forgács, Sebestyén)

Tura-BioTech USa – MTk Budapest: 0-6 (0-3)
Tura-BioTech USA: Nagy G, Tóth A, Lilik, Nagy Cs, Sukaj, Kuti
(Bogdán), Havasi (Besszer), Less T, Hibó, Less K, Nagy J (Szabó Á)
Túlságosan tiszteltük az ellenfelet és védekező taktikánkkal
ennyire futotta.

nB-iii. bajnokság:
A szerdai kupafordulók rányomták bélyegüket a hétvégi bajnoki
mérkőzésekre. Kupaszerda után döntetlen vagy vereség.

Putnok vSe – Tura-BioTech USa: 1-1
Gól: Less K
Nagy G, Tóth A, Lilik, Nagy Cs, Sukaj, Kuti, Nagy A (Bogdán),
Less T, Hibó (Szabó F), Less K, Nagy J
Nagyon jó Putnoktól sikerült pontot rabolni.

Tura-BioTech USa – raFc: 6-0
Gól: Less K (2), Less T (2), Nagy J, Besszer
Nagy G, Tóth A (Varga), Nagy A, Lilik, Sukaj, Bogdán (Kuti),
Havasi, Less T, Hibó, Less K,  Nagy J (Besszer)
A 2. félidőben 10 perc alatt eldőlt a mérkőzés.

Püspökladányi le – Tura-BioTech USa: 1-1
Gól: Less K.
Nagy G, Varga (Tóth A), Nagy Cs, Sukaj, Hibó, Bogdán (Besszer),
Havasi, Less T, Szabó Á (Kuti), Less K, Nagy J.
A szerdai kupasiker után kissé fáradtan játszott a csapat, de 1 pon -
tot így is sikerül menteni.

Tura-BioTech USa – Balassagyarmati vSe: 0-2
Nagy G, Varga, Lilik, Nagy Cs, Sukaj, Kuti (Szabó Á), Bogdán
(Besszer), Less T, Hibó, Less K, Nagy J (Havasi)
A csapat sem játszott jól, de a játékvezető sem állt a helyzet 
magas latán.

Utánpótlás eredmények:
U12 ¾ pálya: MAC-Népstadion - Tura 5-2

Tura - Csep-Gól Fc 2-1
KISE - Tura 2-2
Tura - Tapsi-Füles FC 2-1

U14 kiemelt nagypálya: Verőce-Kismaros – Tura II. 4-2
Tura II. - Tura I. 3-2
Szob - Tura I. 6-2
Szob - Tura II. 3-1
Tura II – Alsónémedi 0-3

Nb.iii. U16.: Tura – Maglód 2-1
Tura – Putnok 5-2
Rafc – Tura 4-1
Tura – Püspökladány 3-3
Eger – Tura 13-1

Nb.iii. U19.: Tura – Maglód 3-1
Tura – Putnok 5-2
Raf – Tura 0-2
Tura – Püspökladány 1-2
Eger – Tura 1-4

pest m.i/b.: Tura – Dány 2-4
Verőce – Tura 2-4
Tura – Aszód 2-3
Tura – Tinnye 5-1
Pomáz – Tura 1-0
Tura – Pilisszentiván 10-2

Horák Mária

„válTozó iDők”
A régi idők „nagy öregjeitől” hallomásból tudom, hogy évtizedekkel ezelőtt ló
vontatta kocsival, sőt, gyalog jártak a turai cigány focisták a vidéki (hatvan,
Jászfényszaru, Kartal) mérkőzéseikre. Aztán „változtak az idők”. lettek busz-,
ill. vonatjáratok. így már valamelyest könnyebb lett a cigány focisták helyzete
a lelkes szurkolóikkal együtt, hiszen ezek a „csaták” ezres nagyságrendű tö -
meget vonzott évről évre. Valóságos szertartásszerű eseményként tartották
számon a búcsúi cigány meccset, cigányok és nem cigányok egyaránt Turán.
A 90-es évek, mint az ország életében, úgy a turai cigány csapat életében is
„változó időket” hozott. Megnyíltak a kapuk a Színész Válogatott, FTC, ill. Vasas
Öreg Fiúk csapatai előtt, ami felejthetetlen élmény maradt mindenkinek.
2009-et írunk, ismét „változnak az idők”. Emberemlékezet óta ilyen szégyen
nem érte a csapatot! nEM híVTunK MEG SEnKiT! Egymásra mutogatunk,
ahelyett, hogy a hagyományok megőrzésére vonatkozó „általános törvényt”
betartanánk. Miszerint, a turai cigány csapatot nem a nagy öregektől (Zsidi,
Dönci, stb.) örökültük, hanem a kicsiktől (Kispece, Kisherold, stb.) kaptuk
kölcsön. A mi felelősségünk és kötelességünk, hogy ezeknek a mér kő zé -
seknek a varázsát, hangulatát egyszer visszaadjuk ezeknek a csemetéknek.
Remélem, hogy egyszer még újra lesznek „változó idők”, és ezzel egyúton a
hagyományainkat is megőrizhetjük, és azok a „bizonyos” régi öregek a lovas
kocsin is elégedettek lesznek velünk.

Üdvözlettel: Budai Attila
Kelt: Tura, 2009. 08. 17.

Reméljük, Attilát valamelyest kárpótolja a következő tudósításban
olvasható mérkőzés, de egyértelmű, hogy az újonnan teremtett
hagyományok mellett a régi hagyomány is kötelez. 
Budai Attila futball sport iránti szenvedélyes kötődéséről későbbi 
lapszámunkban olvashatnak majd Takács Pál tollából.

Seres Tünde
Felelős szerkesztő
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Idén harmadik alkalommal látogatott el
hozzánk a Magyar Televízió labdarúgócsa -
pata, ezúttal szeptember 26-án, szomba -
ton. Gyönyörű napsütéses időben, laza
futással kezdődött a mérkőzés. Az első
gólt az MTV csapata rúgta, ekkor a tava-
lyi mérkőzés vége jutott eszébe mindenki -
nek, amikor is kikaptunk. Ameddig a
pályán barátságosan kergették a labdát 
a fiúk, addig a pálya melletti sátrak alatt
javában készültek az ételek. Közben vál-
tozás történt a pályán, a turai roma csapat
lassan, de biztosan átvette az irányítást és
látványos gólokat kezdett rúgni. A szünet-
ben sem unatkoztak a nézők, Kálna Dávid
és Nagy Krisztián Freestyle zenés focibe-
mutatóját láthatták (labdával bemutatott
akrobatikus trükkök). A kilátogató nézők
– Lévai Ferencnek köszönhetően – külön-
böző ajándékokat kaptak. 

A második félidő látványos focival
kez dődött. A mér kőzés vége turai győ -
zelemmel zárult, 8:3 a turai roma csapat
javára. A vendég televíziósok és a turai
csapat tagjai a mérkőzés után jóféle ételek
és italok mellett elemez ték ki a meccset. A
vacsora mellé zene is járt, a színpadon fel-

lépett az Emse Ze ne kar, Dr. Bozlék Mi -
hály, Buzás Zoltán, Vidák Viktor, és Szitai
Dániel. A mér kő zés ről a Magyar Televízió
Roma Maga zinjának a stábja felvételt
készített. Jó foci, jó idő, jó hangulat jelle-
mezte az idei harmadik meccset, ami pél-
daként szolgálhat mindenkinek, a békés
egymás mellett élésre.

Külön köszönet a támogatóknak: Lévai
Fe renc, Biotech USA, Marosvölgyi János,
Maros Ép ker Tura, Galga-Coop Zrt. Tura,
Turai Takarékszövetkezet, Tóth M. Imre –
Sportland, Vidák Miklós – Galgafarm, Gaia
Hotel és Étterem, Tura Város Önkormányza-
ta, Horák Mária, Tura BioTech USA

Szénási József

Barátságos focimérkőzés
Tura 2003 Team – MTv 8:3

Párhuzamot vonni a két sportág között csak
látszólag merészség. Nagyobb bátorságra
val lana, ha pusztán sportként kezelnénk a
két foglalatosságot. Merthogy mindkettő
sokkal több annál.  Keleti eredetük miatt
(Japán és India) pedig egyenesen érde -
kesnek ígérkezik az összehasonlítás. Mind -
két esetben lényegében önálló nevelési
rendszerről beszélhetünk, melynek szemé-
lyiség (és jellem) formáló ereje megkérdő-
jelezhetetlen. Nevelési oldalról közelítve
volt már alkalmam többször is megvilágí-
tani a versenyszerű sakkozásban rejlő le he -
tőségeket. Emlí tettem a sakkver senyek ter-
meiben uralkodó vibráló feszültséget, mely
a sakktáblákon zajló szellemi küz de lem
kivetülése. Sakkozó gyermekeink a verseny
közben fellépő természetes izgalmakat –
akár nyernek, akár veszítenek – nem vezet -
hetik le mozgással és hangoskodással, mert
nem zavarhatják a mellettük ülő verseny -
zőtársukat a gondolkodásban. Mindehhez
elképesztő önfegyelemre és tolarenciára
van szükség, melyek szükségképp beépül-
nek a rendszeresen sak ko zó gyermek maga -
tartásába. Nézzük meg, hogy a karate
esetében miként valósul meg ez a folyamat.

Fási Tibor, dupla feketeöves mester
szíves invitálására abban az élményben
lehetett részem, hogy a Galga expedíció-
sok és a karatésok közös táborozása alka-

lmával – Tápiógyörgyén – végignézhettem
(csodálhattam) egyik edzésüket. Belépve
az edzőterembe azonnal érezhetővé vált a
helyiséget betöltő fegyelmezettség lég -
köre. Pedig még csak a bemelegítés zajlott.
A mozdulatok rendezettsége, mindez egy-
fajta szellemi összeszedettség állapotában,
mely olyannyira jellemzi ezt a küzdő -
sportot, szükségképp tiszteletet ébreszt
minden külső szemlélőben. A bemelegítést
a mester egyik gyakorlottabb tanítványa
vezette, mialatt a mester a háttérben
végezte lazító és nyújtó gyakorlatait, mely
önmagában páratlan élményt nyújthat a
„bámészkodónak”. Erő, magabiztosság,
robbanékonyság, határozottság, energia és
intelligencia sajátos egyvelege. Ez az
ember tudja, mit akar! A tanítványok is
tudják, szinte a mester szemvillanásaiból,
mit kell tenniük. Bemelegítés után
következnek a „katák”, rendkívüli céltu -
datossággal megtervezett mozdulatsorok,
az egyszerűbbektől haladva az összetet-
tebb gyakorlatokig. Eközben a mesternek
arra is kiterjed a figyelme, hogy tájékoz-
tassa a „bambuló” nézőt (engem) e gyako-
rlatok fontosságáról, pici történelmi 
visszapillantás keretein belül. Lényegében
a támadó és védekező mozdulatok imitá lá -
sáról van szó. A koreográfia szépsége,
pontossága, ahogyan egyszerre mozdul a

csoport mindannyi tagja, nem
mindennapi látványt nyújt.
Wado-ryu. A karate legfrissebb ága, melyet
a többi stílushoz képest leginkább a letisz-
tultsággal és a célratörő mozdulatok le -
egyszerűsítésével lehet jellemezni. Mérv -
adóak a test természetes, lágy, körkörös
mozdulatai. Sajátos életforma, amely 
a mindennapos gyakorlással jól szolgálja a
fizikai és szellemi cselekvőképesség kia la -
kulását. Egyben lehetséges út az egészség
tudatos megőrzéséhez. Wado-ryu = a cse-
lekvés ”poézise”!

Végig nézve az edzést, egy deka két-
ségem sem maradt afelől, hogy személy-
iségfejlődést illetően mit jelenthet gyer-
mekeink számára ennek a „sportágnak” a
gyakorlása. Fási Tibor a Galga völgyének
néhány iskolájában fejti ki áldásos
tevékenységét. Üdvözölnünk kell köreink -
ben (ha ez eddig még nem történt volna
meg)! Egy önálló, nem akármilyen neve -
lési rendszert visz be iskoláink falai közé.
Ez mindenképp segíti pedagógusaink
(távolról sem könnyű) napi munkáját.
Kissé furcsa dolog (ezek után), hogy a
karatésok sportegyesülete terembér fejé -
ben kapja meg a tornatermet, ahol ez a
rendkívüli hatékonyságú nevelőmunka
folyik. Érthetetlen!

tóthmáté

karaTe ÉS Sakk
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a TUrai HírlaP PoSTaláDáJáBól

(Végkifejlet)

Többen megszólítanak még ma is úton-
útfélen, hogy van-e már valami fejlemény
azzal kapcsolatban, amit a Magyar Televízió
1-es csatornáján az Ablak című műsorban
láttak március végén. Igen, van. Akik viszont
nem látták, azok kedvéért röviden meg-
próbálom az egész esetet leírni.

Az eset még 2008 decemberében kez -
dődött. Feleségem – mint már többször is –
a hajnali órákban azt tapasztalta, hogy az
udvarunkban, a kapu mellett elhelyezett
gáz mérő óra szekrény ajtaja tárva-nyitva
van. Nem gondolt semmi rosszra, becsukta.
Csak a reggeli órákban tapasztaltuk, hogy a
gázmérő szekrényből furcsa, kattogó zaj jön.
A pirkadás után jobban megnézve tapasztal-
hattuk, hogy az éjszaka folyamán „ven dé -
günk” volt: valaki az udvarban járva betörte
a gázmérő óra műanyag burkolatát, ami így
a számlálóhoz szorulva akadályozza azt a
mé résben. Jót akartam, a számlálótól elhúz-
tam a törött darabot, mire az le is tört.

Első dolgom volt, hogy telefonon fel -
hív tam a TIGÁZ diszpécserét, bejelentendő
az észrevételt. A diszpécser lejegyezte a hi -
bát, és azt javasolta, hogy jelentsem az esetet
a rendőrségnek, mert jobb lenne, ha a rend -
őr ség készítene a tényekről egy jegyző köny -
vet. Megfogadva a tanácsát, felhívtam az
aszódi rendőrőrsöt, és a telefonnál lévő
höl gynek elmondtam röviden a panaszom.
Ő egy kollégájának továbbadta a telefonban
elmondottakat, aki közölte: a berendezés nem
ér húszezer forintot, tehát ők nem illetéke-
sek. Menjek be reggel az önkormányzathoz
és tegyek ott bejelentést.

Reggel 8 órakor első dolgom volt, hogy
a szabálysértési előadónál bejelentettem a
pa naszt. Ő meghallgatott, jegyzőkönyvet vett
fel és ezzel az ügy tulajdonképpen le zá rult
volna a bejelentési részről.

A TIGÁZ az összetört órát két nap múl -
va(!) jött kicserélni. A mérő ezalatt ugyanú-
gy kattogott, mint a törés felfedezésekor.
Nem tudom, hogy a két nap alatt mennyit
nem mért. A lényeg az, hogy a szerelők le -
sze relték a rossz órát, feltették az újat, a do -
bozt, amelybe a rossz órát tették ra gasz tó -
szalaggal lezárták, aláírták, aláíratták, majd
közölték, hogy értesítenek a fejleményekről,
mert ezt helyszíni szemle fogja majd követni.

Januárban levélben értesítettek, hogy
műszaki helyszíni szemle február 17-én a
TIGÁZ hatvani kirendeltségének hivatali
helyiségében lesz.

Annak rendje-módja szerint megjelen-
tem a szemlén. A hivatalos szemlén, a hivat-
alos személyeken kívül még hárman voltak
bent, akik az eljárás alatt azzal szórakoztak,
hogy a szakértő véleményezését próbálták
olyan irányba terelni, hogy az mindenkép-
pen rám rossz fényt vessen. Egyszerre azt
tapasztaltam, hogy az a szakvélemény ered-

ménye, hogy a gázórát én magam törtem
össze. Aztán felvezettek egy irodába, ahol már
elő volt készítve a jegyzőkönyv a szak értői
vizsgálatról(!), valamint közölték, hogy
mivel én törtem össze az órát, 240 ezer fo -
rint kötbért vagyok köteles befizetni,, va -
lamint nekem kell fizetnem majd a szerelés,
kiszállás, javítás és egyéb költségeket is.

Február 20-án ezt a határozatot kézhez
is kaptam. A jegyzőkönyv felvételekor je -
leztem, hogy nem fogadom el a döntésüket,
hiszen én vétlen vagyok ebben a dologban.
Közölték a fellebbezés lehetőségét, címét,
aztán útra bocsájtottak.

Miután a TIGÁZ-tól 2-3 naponként jöt-
tek a hivatalosnál hivatalosabb papírok, vé -
ül a 240 ezer forintos csekk, bekopogtam a
polgármester úrhoz, tanácsot kértem, hogy
mit tehetek ez ügyben. A polgármester úr
szí vesen meghallgatott, majd a jegyző 
asszonnyal is meghallgattatta esetemet. Azt
kérte, az összes iratomat vigyem be hozzá.
Át szeretnék nézni.

Az iratokat átnézve a polgármester úr –
hála neki érte – záradékolta az akkorra meg -
írt fellebbezésemet, amelyet ezután nyugodt
szív vel küldtem el a TIGÁZ illetékes he lyé -
re, abban bíztam, hogy a polgármester szava
talán többet és, vagy legalább nyomatékosít
valamit az én fellebbezésemre.

Rosszul gondoltam. Az elküldés után
nem telt el 3-4 nap, már vissza is érkezett a
fellebbezés elutasítása. Egy embertelen, hi -
deg, fellebbezést elutasító határozatot kap-
tam, amelyben egy szó nem sok, annyi sem
hangzott el a fellebbezésemben leírtakról, de
a polgármester úr szavairól sem.

Ekkor nagyot gondoltam. Felhívtam te -
le fonon az MTV szerkesztő-riporterét, Szé -
nási Józsefet, kihasználva a kedvező lehe tő -
séget, hogy ő Turán lakik, ismer engem és a
családomat is. Elmondtam neki az esetet
röviden. Józsi kapva-kapott az alkalmon,
felkeresett, átnézte az iratokat, azután a Ma -
gyar Energia Hivatalhoz utasított a pana -
szom mal, miközben megígérte, hogy ebből
az Ablak című műsorban egy riportot fog-
nak készíteni.

Innentől két szálon futottak az ese -
mé nyek. Időközben a Magyar Energia
Hivatal elindította a vizsgálatot és tele-
fonon ér te sí tettek, hogy egyelőre ne
fizessek, mert ez ir reális.

Ekkor jött az ominózus riport. Március
vé gén elhangzott a műsor, elhangzott a mű -
sor vezető és a műsor jogi szakértőjének a
véleménye, és ez már annyira megnyugta-
tott, hogy már arra gondoltam, ha bíróságra
kerül a dolog, mindenképpen a tv-ből fo -
gom kérni ügyvédnek a jogi szakértőt. Hála
Istennek, erre nem került sor.

A vizsgálat hosszú ideig tartott. De ami-
lyen hosszú időt vett igénybe, annyira ala-
pos volt a kivizsgálás, majd annyira részletes
a határozatban leírtak részletezése is.

Hadd írjam le, az igazságügyi szakértő
mit akart rám bizonyítani:

– Lehetséges, hogy én törtem össze a
számlálót csak azért, hogy manipulálhas-
sam a mérő berendezést.

– Lehetséges, hogy egy erős mágnest tet-
tem a mérőre, amely rácsapódva a mű -
anyag borításra, azt összetörte.

– Lehetséges, hogy a burkolatot fúróval
megfúrtam csak azért, hogy a lyukon át tű -
vel, vagy hegyes eszközzel hozzáférhessek a
számlálóhoz.

– Lehetséges, hogy mialatt a műanyag
burkolatot fúrtam, a fúrás hatására a bur -
kolat eltört.

Minden feltételezés így kezdődött: le -
het séges. De nem derítettek ki semmit. Az
Energia Hivatal ezt a feltételezéseken ala-
puló határozatot végül május hónapban
megsemmisítette. A határozat szerint a
TIGÁZ-t kötelezte a kötbér összegének
sztornírozására (eltörlésére).

Miután a tv-ben a műsor lement, meg -
kaptam a TIGÁZ-tól a következő határoza-
tot és csekket: fizessek az óra rongálásáért,
kiszállásért és szerelésért 37.771,- Ft-ot. (Az
Energia Hivatal utasítására a befizetést meg-
tagadtam.) Majd május elején ismételten fel-
szólítottak, hogy nem fizettem még be ezt a
díjat, ideje lenne már a befizetésnek eleget
tenni. És ekkor közölték, hogy a hátralékom
58 ezer forint körül van.

Nos, erre már felkaptam a fejem. Rög -
tön telefont fogtam, felhívtam az ügyfélszol-
gálat számlázással foglalkozó ügyintézőjét és
kértem: nézze már meg, hogy miből tevődik
össze nekem ez a bizonyos hátralék?

Jól kapaszkodjanak meg: kiderült, hogy
az összeg tartalmazta az előző havi fo gyasz -
tásom összegét, amit az előző héten már
kiegyenlítettem, és ami aznap már megjelent
a TIGÁZ számláján. A hölgy még ugyan ak -
kor közölte, hogy szerepel a számlámon
37.771,- Ft(!) túlfizetés, mivel a TIGÁZ úgy
döntött, hogy ezt az összeget nem kell befi -
zetnem.

Ugyanis az Energia Hivatal határozata a
240 ezer forint sztornírozása mellett arról is
szólt, hogy a javításra, kiszállásra kiszabott
összeget fizessem be. Ezt a határozat kézhez
vételekor megtettem. Ez az összeg szerepelt
a TIGÁZ-nál részemről túlfizetésként.

A hosszadalmas eset végül is jól vég ző -
dött. Az Energia Hivatal eltöröltette a köt -
 bért, a TIGÁZ belátta, hogy én nem va gyok
abban bűnös, amiben megrágalmaztak,
ezért a javítási költségként kiszabott összeget
is eltörölte és jóváírta. Köszönet jár az Ablak
szerkesztőségének, különösen Szénási József
szerkesztő-riporternek (a Turai Hírlap mun -
katársának), nélküle nem jutottam volna el
ehhez a helyzethez.

A riport elhangzása utáni héten a TIGÁZ
megszállta Turát. Vizsgálódtak, ma ni pulálókat
kerestek. Néhányat, akit tudtak, rászedtek,
mert hagyták magukat. Emberek, vigyázza-
tok! Ha nektek van igazatok, meg kell keres-
ni az igazság fonalát és végig kell vinni azt!

Gólya József Ferenc

az összetört gázmérõ óra esete
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a TUrai HírlaP PoSTaláDáJáBól

Köszönettel vettük szerkesztőségünk nek
küldött levelét és egyúttal elnézést kérünk,
hogy helyhiány miatt csak utalunk annak
tartalmára, mely a lap megjelenési idejének
hó elejére hozatalát szorgalmazza. Amint
lát hatja, e számtól – lehetőség szerint –
igyekszünk eleget tenni ezen olvasói igé -
nyeknek a hónap első napjaira időzített
lapzártákkal. Egy fontos dá tumhoz azonban
minden esetben célszerű igazodnunk,
jelesül, hogy a képviselő-tes tü let rendes ülé-
seit minden hónap utolsó szer dáján tartja, s
beszámolónk alapja az el ké szült és hite-
lesített jegyzőkönyv. Kí v án juk, hogy továb-
bra is – amint írta – olvassa nagy érdeklő -
déssel a Turai Hírlapot, „hiszen sok köz -
érdekű és érdekes információt lehet benne
találni.”

Jó egészséget és tartalmas nyugdíjas
éveket!

Üdvözlettel: a Szerkesztőség

Lendvai Mártonné vagyok, nyugdíjas bioló-
gia-technika szakos tanár. Közel 30 évig
tanítottam, majd 1996-ban – két öngyilkos
szülő halála utáni totális idegkimerültségből
felépülve – otthon maradtam. Úgy gondo-
ltam, maradék erőmet saját családom lelki
és testi építésének szolgálatába állítom. Az
elmúlt közel 15 évben naponta megfutot-
tam a falut-várost, nem kihagyva a hétköz-
nap embereivel való beszélgetés felemelő
pillanatait. Szinte mindenkit ismerek, szinte
minden család valamelyik tagjával volt
kapcsolatom. Sokan tiszta szívvel, őszintén
megnyílnak és bizalmukba fogadnak. 

Mivel elég mélyről jöttem vissza és meg -
adatott a gyors és maradéktalan gyógyulás
„kegyelme”, két cél látszott körvonalazódni.

1. Segíteni másokon!
2. Egészséget megőrizni – bármi áron!

Köszönésem, köszöntésem az lett:
„Legyen egészséged!” Láttam, tudom, átél-
tem, nincs ennél fontosabb dolog az ember
éle tében! Ha egészség van, minden van, a
világ, az élet legnagyobb kincsét birtokol-
hatjuk! Ha van egészségünk, tudunk dolgo-
zni, lesz pénzünk, lesz gazdagságunk. De
hiába van gazdagságunk, nem tudunk érte
egészséget vásárolni!

Olyan világ kezd minket körülvenni, ahol
álságos értékek szaporodnak, nyomoríta nak,
betegítenek testet – de főleg lelket! Ez a világ
a PÉNZ és a STRESSZ etikájáról szól, és eltör-
pül, eltűnik, elsüllyed a legfontosabb: maga
az EMBER.

Kalkuttai Teréz anya, egy kicsi görnyedt
asszony meg is fogalmazta Az élet Himnusza
című ajánlásában: „AZ EMBERI ÉLET EGY -
 SZERI ÉS MEGISMÉTELHETETLEN!”

Ma, itt és most ez veszendőnek látszik,
minden, minden fontosabbnak tűnik, mint

az EMBER! A mai ember egyenes arányt
tételez fel az ember pénztárcája, kocsijá-
nak-házának száma, mérete, – és az ember
értéke kö zött! Pedig a túlzott költekezés
inkább a bi zonytalanság, a gyengeség,
mintsem a jel  lem és az erő jele! Mert mit
viszünk magunkkal ebből az életből, ha
eljön a távozás pillanata? Pénzt? Vagyont?
Anyagi gazdagságot? Sem mi képpen!

CSAK AZ SZÁMíT, AZ MARA DAN -
DÓ, AMIT MÁSOKÉRT, A VILÁG JOBB -
RAFORDULÁSÁÉRT TETTÜNK!

– Segíttetünk-e másokon, hogy ember-
hez méltó életük, munkájuk, otthonuk, kör -
nyezetük legyen?

– Sikerült-e megtalálni a másik ember-
ben önmagunkat, és képesek voltunk-e ma -
gunkévá tenni a feltétel nélküli szeretet elvét
és gyakorlatát – mely egyébként ős idők óta
szerves része valamennyi világvallás esz me -
rendszerének?

– Betartottuk-e az aranyszabályt, vagyis
úgy bántunk-e másokkal, ahogyan elvárjuk,
hogy mások bánjanak velünk?

Mindenki csak vendég ebben a földi lét-
ben. Abban a szárnycsapásnyi időben, amit
életnek nevezünk, nem kis feladata van:
Arra kell törekedni, hogy jobb világot
hagyjunk azokra, akik utánunk jönnek!
Ennek szellemében indítom Egészség meg -
őrző cikksorozatomat a Turai Hírlapba n, és
szervezem téli estéken – hetente egyszer – a
KÖTETLEN BESZÉLGE TÉ SEK ESTÉI-t.
Ide várom azokat a jó embereket, akik sze -
retik, igénylik az őszinte, nyílt beszélge té se -
ket, ahol a gondok meghallgatásra találnak,
a bajok orvoslást nyernek! Az első cikket ha -
lott szüleim emlékének szentelem, meg kö -
szönve nekik, hogy örökül hagyták a gyó-
gyulás lehe tő sé gét és azt, hogy haláluk tanu -
láságát meg oszt hatom másokkal, mondván:
VAN GYÓGYULÁS A DEP RESSZIÓBÓL!

Lendvai Mártonné

Nagy örömmel és köszönettel vettük e va -
ló ban szeretetínséges időkben önkéntes
fel aján lását, mert mi is úgy gondoljuk,
hogy szomjazik a lélek és keményszik a
szív, ha elmarad a befelé és egymásra
figyelés. Kedves Ol va sók! Örökös gon -
dunk, a helyhiány miatt a sorozat, már
birtokunkban lévő, 1. részével a követ ke -
ző számban van módunk indítani.

Seres Tünde
felelős szerkesztő

A postaládánkba már megérkezett további
leveleket is folyamatosan közöljük és feldol-
gozzuk majd, törekedve, hogy ugyanazon
számban válaszokkal is illessük a kérdéseket
és felvetéseket. Türelmüket köszönjük!

Seres Tünde, 
felelős szerkesztő

Néhány felvetés a „Közbiztonság…” c.
írás kapcsán a leveledre válaszolva:
„Eddig azt neveltem a gyerekeimnek, ha
valami baj történik, csak szóljatok a pol-
gárőröknek vagy a rendőröknek, azt
hiszem, ezek után már egyikben sem bíz-
nak talán joggal.”

Az a kérésem Kedves Tamás, hogy
továbbra is úgy neveld a gyermekeidet,
ahogy eddig, és Te magad is bízz tovább a
polgárőrségben. Ezt kérném Tőled a pol-
gárőrség vezetőinek és tagjainak nevében.
Szükség esetén másik telefonszámon hívj
bennünket.

Kajtor Péter

Köszönöm tanácsodat, megfogadom. Le -
ve lemben egyébként elismerően írtam a
pol  gár őrökről, csak a polgárőr egyesület
el  nökének hozzáállását nehezményeztem
egy velem megtörtént eset kapcsán. A kö -
vet  keztetésem is érthető, hisz egy szer ve -
ze  tet nem csak a tevékenysége, hanem a
ve zetőjének magatartása alapján is
megítélik.

Megjegyzendő, hogy levelemet fel ol -
vastam a Képviselő-testület ülésén, ahol
Lukács István  önkormányzati képviselő,
a polgár őr ség elnöke is jelen volt, de
válaszra sem mél tatott, sőt a polgárőr
egyesület védel mé ben sem mondott egy
szót sem. Örülök, hogy Te ezt megtetted
most, helyette. To vábbi kitartó és ered-
ményes munkát kí vá nok minden tenni
akaró polgárőrnek.

Sára Tamás
önkormányzati képviselő

Tisztelt Strobl György!

a feltápászkodni képes lelkekért

kedves Péter!

kedves Sára Tamás!

kedves Teri néni!

Tisztelt levélírók és olvasók!

laPzárTa: november 2.
következõ megjelenés:

november 12.

Helyreigazítás:
Szeptemberi lapszámunk 

7. oldalán tévesen jelent meg 
egy utca megnevezése. 

Az Elnök és a Köztársaság 
(nem pedig Magdolna) 
utcák új aszfaltozása 

az önkormányzat egy nyertes
pályázatának tárgya, mint ahogy

helyesen a 6. oldal keretes
szövegében olvasható. 
A hibáért elnézésüket 

kérjük.



arany ka lá SzoS Gaz DakÉP zÉS
A mai jog sza bály ok szak mai vég zett ség hez kö tik az ál la mi tá mo ga tást, ami nél kül nem le het ver seny ké pes egyet len ma gyar gaz da sem, le gyen 
az ál lat te nyész tő vagy nö vény ter mesz tő. Az Eu RÓ pAi uni ÓS ag rár pá lyá za tok igény be vé tel ének egyik  fel té te le 3 éves me ző gaz da sá gi szak mai

gya kor lat vagy min. kö zép fo kú ag rár vég zett ség iga zo lá sa (mely hez az Arany ka lá szos gaz da bi zo nyít vány ele gen dő). 

a cHiron - Éva ok Ta Tá Si ÉS Szol Gál Ta Tó BT. 2009. Év őSzÉn Fel nőTT kÉP zÉST Hir DeT a GalGa Men Te Gaz Dá i nak
az arany ka lá SzoS Gaz Da kÉ Pe Sí TÉS MeG Szer zÉ SÉ re.

w a kép zés idõ tar ta ma: 5 hó nap; kez dés: 2009. no vem ber 13.
w a kép zés hely szí ne: Aszód
w a kép zés for má ja: hét vé gen ként, péntek-szombat-vasárnap; ill. a  hall ga tók igé nye sze rint
w a kép zés meg kez dé sé nek szük sé ges fel tét elei: is ko lai elő kép zett ség: 8. év fo lyam el vég zé sé vel ta nú sí tott alap fo kú 
is ko lai vég zett ség; ill. ti ze dik év fo lyam el vég zé se, Egész ség ügyi al kal mas sá gi vizs gá lat.
w Je lent ke zé si ha tár idõ: 2009. ok tó ber 30. 

Je lent ke zés hez szük sé ges la pok a hon lap ról le tölt he tõk; online ki tölt he tõk. Sze mé lye sen az aszó di 
Vá ro si Könyv tár ban át ve he tők, ké rés re a la pot pos táz zuk.

Szak mai kö ve tel mény mo du lok: OKJ (Or szá gos Kép zé si jegy zék ) sze rin ti azo no sí tó szám: 33.621. 02.0100.31.01 

2201-06 Keresk., vál lal ko zás és ügy vi tel 2206-06 Kör nye zet-, tűz- és mun ka vé de lem
2205-06 Gép üze mel te tés és -karbantartás 2211-06 Ál lat tar tás i.
2222-06 nö vény ter mesz tés i 2717-06 Ál lat tar tás ii.
2716-06 nö vény ter mesz tés ii. 2718-06 Ker té szet

a kép zés és a kép zé si mo du lok el vég zé sé rõl szó ló iga zo lás ki adá sá nak fel tét elei:
w a ké pe sí tés meg szer zé sé hez szük sé ges kon zul tá ci ó kon va ló ak tív rész vé tel
w mo dul zá ró- és szak mai vizs ga tel je sí té se

in for má ció, kap cso lat: cHiron-Éva ok ta tá si és Szol gál ta tó Bt. Telefon: (30/250-6592)
www.chiron-eva.hu, info@chiron-eva.hu. akkreditációs lajtstromszám: Al-1759, nyil ván tar tá si szám: 13-0086-07 BM okF : SZ001/1-2-3-4-5/13/2007

arany ka lá szos gaz da szak mai vizs gá ra bo csát ha tó az a je lölt, aki
a./ mo dul zá ró vizs gá kat ered mé nye sen le tet te, és
b./ aki az elő írt is ko la rend sze ren kí vü li szak mai kép zés ben részt vett, a mi ni má lis 

óra szá mot és a kép ző in téz mény ál tal meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket tel je sí tet te,
c./ kép zé si prog ram ban elő írt gya kor lat ról iga zo lás sal ren del ke zik. 

az arany ka lá szos gaz da meg ne ve zé sű rész-szak ké pe sí tés hez: Me ző gaz da sá gi von ta tó ve ze té sé re ér vé nyes ve ze tői en ge dély.
(T, ill. C+E vagy C1+E ka te gó ria) szük sé ges; vagy B ka te gó ria

a tan fo lyam költ sé ge it vál lal ko zá sá ban a szak kép zé si hoz zá já ru lás ter hé re el szá mol hat ja.
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Hir DeS Sen a TUrai Hír laP Ban!
A hir de té si díj ki fi ze té se tör tén het át uta lás sal, 
csek ken vagy sze mé lye sen Tura Vá ros 
pol gár mes te ri hi va ta la pénz tá rá ban 
(hét fő től-csü tör tö kig: 9-12 és 13-15 órá ig, 
pén te ken 9-12 órá ig).

A szám lá zás hoz szük sé ges, a hir de tés fel ve vő ál tal rög zí ten dő ada tok: 
w hir de tés igé nyelt mé re te, w hir de tés igé nyelt lap szá ma, w szám la ve võ jé nek ne ve, cí me
és adó szá ma, w fi ze tés mód já nak ki vá lasz tá sa, w szám la pos tá zá si cí me.
Hirdetésfelvételi le he tõ sé gek:
– tura vá ros ön kor mány za ta Bar tók Bé la Mû ve lõ dé si Ház

E-mail: kultura@vnet.hu  Tel.: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603
– vá ro si könyv tár tura

E-mail: turakonyvtar@citromail.hu  w Tel.: 06-28/580-530
– Éli ás Zol tán, E-mail:eliaszoltan@t-online.hu  w Tel.: 06-30/407-8786

1/1 oldal 34 500 Ft
1/2 oldal 17 250 Ft
1/4 oldal 8 625 Ft
1/6 oldal 6 000 Ft
1/8 oldal 4 800 Ft
apróhirdetés 60 Ft/szó

KÖZélETi hAVi lAp
Fe le lõs ki adó: Tura Vá ros Ön kor mány za ta Bar tók Bé la Mű ve lő dé si ház

le vél cím: Bar tók Bé la Mű ve lő dé si ház 2194 Tura, Bar tók tér 3.

Telefon: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603

Fe le lõs szer kesz tõ: Se res Tün de

Szer kesz tõ sé gi ta gok: Kö les Ta más, Kuti Jó zsef, pá lin kás il di kó, pe tő Já nos,

Szénási Jó zsef, Ta kács pál

Tör de lés: ROSEnTAl Kft., Szabados Tamás

e-mail: turaihirlap@tura.hu vagy kultura@vnet.hu

nytsz: B/BhF/567/p/91

Ké szült 3 000 pél dány ban a ROSEnTAl Kft. nyom da üze mé ben Valkón

Kéz ira to kat nem őr zünk meg és nem kül dünk vis  sza.

250 éve, 1759. október 27-én született: 
kazinczy Ferenc költő és nyelvújító.
vízSzinTeS 1. egyik általa alkotott szó. 6. Egyik barkács-áruházlánc neve. 9. A régmúltba
tűnő csodálatos és boldog időszak. 10. Gyerekek. 13. A C-dúr hangsor 6. hangja. 14. heves
megye székhelye. 16. Út melletti vízelvezető. 17. egy másik általa alkotott nyelvújítási szó.
20. Székesfehérvár része (!) 22. harmonikus, formás vagy mennyiségek közötti viszony a
matematikában. 24. Kérdő szócska; kötőjellel kapcsolódik az igéhez. 25. Francia regényíró
(Emile, 1840–1902) 27. porciós, ad. 28. A költő születési helye. 32. Dolgozat – diáknyelven.
34. Gabonakereszt, kalangya, csomó. 35. Ausztrál futómadár. 36. Beépíthető földtulajdon. 37. Q.

FÜGGőleGeS 1. „a nyelv nem az enyém, nem a tiéd, …” 2. Koros. 3. Egyik végtag. 4. Guinea
internetes kódja. 5. Azonosak(!) 6. 476-ig tartó történelmi időszak. 7. Cserje. 8. Fővárosa Bagdad.
11. 235-ös izotópja képezi az atomreaktorok üzemanyagát. 12. A nászom menye. 15. Egyenlő.
18. Román kisteherautó. 19. hatályos rész (!) 21. Magot szórnak. 23. Csinosak, mutatósak. 26.
latin é betű. 29. Szovjet-orosz filmrendező (Mihail iljics, 1901–1971) Filmjei tk.: Sivatagi 13-ak,
Egy év kilenc napja, hétköznapi fasizmus. 30. Kevert suli (!) 31. Végtelen jelkép (!) 33. … missa
est – elbocsátási formula a latin szertartású misében. 34. Mázol. 38. A függ. 11. vegyjele. 

a megfejtéseket november 5-ig postai úton várjuk a műv.ház címére (2194 Tura, Bartók tér 3.).
Kérjük, írják rá azt is: Turai hírlap október! Egy fő szerencsés nyertes a libra könyvesbolt 2000
Ft-os könyv utalványában részesül. Jó fejtörést! Előző lapszám rejtvényének helyes megfejtése:
V. 1. hÖlGy, 17. MAGÁny, 28. éRSEMJén, F. 1. hAnEM AZ éDES MiEnK. a nyertes neve:
Konczné Varga Erzsébet 2194 Tura Vácszentlászlói út 64. GRATulÁlunK!

TÖrD a FeJeD!


